దివ్య |తబంథ వరాధుఠి 


(వ్యాస సంకలనము 


రచయిత ; 
శ్రీ కె.టి, యల్‌. నరసీంహాచాత్యలు 





(పచభురణ ; 


తిరుమల తిరుపతి దేవస్థానములు, తిరుస తి, 
1994 


వా ఆ న క్‌ 


by 
K.T.L. Narasimhacharyulu 


Edited by: 
D. Nagasidda Reddi 


T.T. D Religious Publications Series No. 


Cover Desii:n: 

Sri P. Narayana Giri Dattu 
Artist, Editors Office 

T,T. Devasthanams, Tirupati. 


Copies: 1000 


Published by : 
Executive Officer, 
T.T. Devasthanams, Tirupati. 





Printed at: 


T,.T. Devasthanams Press, 
Tirupati-517 507. 


నుం౦దువూంటి 


భగనంతుని అర్వావిగహంలోని సొందర్య స్వారస్యాన్ని అస్వా 
దంచిన మహాత్ములు ఆళ్వార్లు, వీరు 18 దుంది, ద్వాదశసూరులు, దివ్య 
సూరులు అనికూడ వీరు వ్యవహరంప బడుతున్నారు. అ|పాకృతమైన 
పరమేశ్వరుని దివ్యసౌందర్యాన్ని దర్శించడంలో తమకు కలిగిన అను 
భూతినీ, అనందాన్ని ఇతరులకు సం కమింపజియడం ఈ మహాతుభ 
(ప్రధాన లక్ష్యం. పరమాత్ముని అన్నుగహాన్ని పొందటానికి శీలం, అంత 
రంగ శుద్ది తస్పనిసరి అని వీరి అభి పొయం, ఆళ్వారుల భగవద్దర్శనము 
లోని అనుభవం పాథురాల రూపంలో *నాలాయిరంి (4 వేల పద్యాలు 
అనే పేరుతో వెలువడి (దావిడ్వపబంధం, దివ్య్యవబంధం అని (ప్రఖ్యాతి 
పొందింది, వైష్ణవుల రీది వేదంలాంటీది, 


అళ్వారులలో సుపసిద్ధుడు నమ్మాళ్వార్‌. తక్యామపర్షినదీ తీరంలోని 
కురుకొపురం ఈయన జన్మస్థానం, కారి, ఉడయనంగ్దై అనే పుణ్యదంసతు 
లీ నుహనీయుని తల్లి దండ్రులు, ఆళ్వారులలో నమ్మాళ్వారు శరీరి యనీ, 
ఇతరులు ఆయనకు కరచరణాద్యంగ్యప్రాయులఅనీ ప్రతీతి. భగవంతుడు 
స్వయంగా తన మెడలోని వకుళమాలను ఈ భక్తాగేసరుడికి కానుకగా 
సనుర్చించడంవల్ల వకుళ భూషణ నాయకి అనే పే రీయనకు సిద్ధించింది, 
శఠకోప యతీం|దులని కూడా వీరు వ్యవహరింపబడుతున్నారు. 


నమ్మాళ్వారు రచించిన తిరువాయ్‌ మొళి తమిళ వేదమని (వసిద్ధి 
వహించింది, పరతత్త్వ (పతిపొదితశాస్త్రాల్లో వేదం ఎలాంటిదో ఈ 
_(గంథంకూడ భ గవద్విషయబోధకాలై న _దావిడ(గంథాల్లో అలాంటిదని 
విజ్ఞుల అభి పొయం,. నాలాయిరంలో ఈయన రచించిన పొథరాలు 
వేయి. దీనికి సహ్యసగీతి అని పేరు, [దావిడవేదంలో దీనికి శీర్షస్థానం 
అభించిందనీ, చతుర్వేదాల సారా న్నిది పతిపాదించిందనీ వై ష్టవా 
చార్యుల విశ్వాసం, 


స్ట 


దివ్యపబంధంలోని పొళులాలు భక్తిరస ప౦పూర్ణాలు | 
కవితామాధుర్యం భక కోటిని వరవశింపబిస్తుంది. శ్రీ కె. ట 
నరసింవాచార్యుల వారు పొశురాల్లోని తియ్యదనాన్ని *దివ్య 
మాధురి” అనే పేరుతో వ్యాస సంపుథి రూపంలో ఆం, ధ[సజలః 
చూపించారు, అఆశేషభ క జసావశికీ అందుబాటులో వుండాలనే ధ్యే 
డిరుపుల తిరుపతి దేవస్థానములు దీన్ని హుడించింది చదు: 
ఇది (పయోజనకొరి కొగలదని మా నమ్మకం. 


oe ఉలవల లిన్‌ బట్‌ 
జూస్‌ క్తి 1994 కొర్యనీర్వహణాధికా। 
డిరుము తిరువడి దేవస్థాః 

తిరుపతి, 


నూ బి త 


దిప్య,[వబంధమాధురి 

ఆళ్వారులు । నాలాయిర దవ్య[స్రబంథధము 
(దావిడ వేదొవతరణఘు 

మహర్షి శవిణానూధు6 

వకుళ భూషణనాయుకి 

సము ప్రగీతి ౩ నందశ50 


కణినుద్‌ శి ఆతు 
[రో బి 
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శ్రీమతే రామానుజాయనముః 
ఒరటి 


దిన్న [(నభబంధవమూధురి 


“ దేశభాషలందు తెలుగు లెస్స” అన్న కృష్ణదేవరాయల నానుడి 
శిరోధార్యం అయినట్లే - ఎపరిభొష క. సమ్మాన్యం అనే విషయాన్ని - 
మన ఆం|ధభాష కాదికవి నన్నయ్య కంఠో క్రిగా చాటిస ఈ సంస్కృత 
సూక్తి కూడా సర్వులకూ శిరోధార్య మే. 


గ్లో॥ * న్వస్థాన వేషభాషాభిమతా సంతో రస్మప్రలుబ్ధధియ।; 
లోకే బహువున్యంతే వై కృతకావ్యాని చాన్యదపహాయః.” 


కొని ఇరుగు పొరుగు దేశాలవారని గూడా గౌరవించటం, వారి 
మంచి తెలిసికోవట౦, వారి నుండి నుంచి నేర్చుకోవటం, వారికి నుంచి 
చేయటం . సుంచివారు చేయదగిన మంచి పనులు, ఈ దృష్టితో నున 
ఇరుగు పొరుగు భాష అయిన తమిళంలోనీ మంచిని కొంత తెలుసు 
కొందాం. 


“అరవంి? “రవం? అనే సంస్కృత శబ్దానికి దగ్గరిది. “రంగంి 
అనే వదాన్ని “అధంగంి అని వలికినట్లి అరవవారు *రవంి “అరనంి గా 
మార్చుకొన్నారు, రవం అంటే ధ్వని, కాని ఆ భాషలో అరనం అందే 
మధురధ్వని అని అర్థం, 


ఒక్క అరవానికే కాదు _ దక్షిణాది భాషలైన మన తమిళ తెలుగు 
మలయాళ కన్నడ భాష లన్నిటికీ కలిసి (చావిడ థాషలని పేరున్నది 
గదా! తమిళశవున్నా అరవమన్నా ఒకటే. తమిళ్‌2 అనే అంన పదానికీ 
పంస్కతీకరణం (ద్రవిడ అనే వదం. |దవిడానికీ సంబంధించిందే 
దావిడం, |దావీడథాషా సంపదాయాన్ని సూక్ష్మంగా పరిశీలించిన 
వారికి ఈ నొల్గింటికీ మూలఖభాష ఒకటే అని అవగతం అవుతుంది. 


mL tT nn nt a లు లు యు ల నాకును సము అంట్ల కు iu a ue I a In We nn Ten I ల ఆలు 


“ శమిళ భాషామాధుర్యం ” అనే పేరుతో 2.9.79 న విజయవాడ 
ఆకాశవాణి నుండి చేసిన (ప్రసంగము _ వారికి కృఠజ్ఞతతో, 


by దివ్య, వబంధమాధురి 


సర్కే (ప్రస్తుత విషయానికి వద్దాం. గక్షిణాది ౪షల్లో అరవం 
బహు (పొచీనం. దొనిలో సాహిత్యం కూడా మన తెలుగుఖ' షకు ముందే 
వెలసి వెల్లి విరిసింది, తమీళఖాష పేరెల్తే సరికి కంజరామాయరుజణం అక్ష 
రొస్యుదైస | పతివానిశీ స్ఫురించితీరుతుంది. హిందీలో తులసీరామాయ 
ణానికి గల (సిద్ధి అరవంలో దీనికి కూడా ఉంది. మన సుమతిశతకానికి 
ఉన్న (ప్రాముఖ్యం ఆ ఖొషలో “అవ్వయార్‌? |వాసిన అమూల్యరృ్భతలి 
“అ త్రిచ్చూడి” అనే (గంథానికి ఉంది, 'ఠిరువళ్ళువర్‌” అనే మహాకవి 
[వాసిన గతిరుక్కురళ” కూడా [వసిద్ధ నీతిజావ్యసే. ఆ భాషలో “తాల్‌ 
కొపియంి” “శిఅప్పదికారం” “వుణిమేళ లై” అద్వితీయ రసవళ్తాప్యాలు. 


కానీ భక్తి కావ్యాలు నిర్మితమైన కొఖమే ఈ భొషకు స్వర్ణ 
యుగం, శ్రైన్తీ, వైష్టవభక్తీ అని ఈ భక్తికి రెండు శాఖలు, శివ 
భ క్లిని ప్రతిపాదించే (గ్రంథాలకు *ఎట్టాయిరంగ) అని పీరు. ఆంటే 
ఎనిమిదివేల పద్యాలు గల కావ్యాల సమూహం, ఈ సాహిత్యం నిర్మిం 
చిన కవులు అరపై ముగ్గురు. వీరిని నాయన్మ్శారు అంటారు. వీరిలో 
“మాణీక్క వాశకర్‌” అనే మహాకవి రచించిన “తిరునాశకం" కొన్ని కవ్యాధ 
సంపుటి, “తిరుప్పళ్ళయెళుచ్చి”, “తిరువెంబాపై ” అనే |గంథాలు ఈ 
సంపుటిళ*వే, పరమేశ్వరుని మేల్కొ,లుపూ, స్తురి ఈ రెండు కాప్యాలకూ 
వీషయీలు. 

ఇక వీష్టుభ క్షి, ఈ భక్తి భాగీరథిని ప్రవహింన చేసినవారు ఆళ్యా 
రులు. వీరు పన్నిద్దరు. ఈ _పసంగంలో ప్రధానంగా వీరిని గురించే 
ముచ్చటీస్రాను, 

రాయలు వీరిని అము క్తమాల్యదలో ఇట్లా | పస్తుతించారు 1-_ 
మ. “అల పన్నిద్దరు సూరులందును సముద్యల్లీలగావున్న బె 

గలికం బాసము బావ సా నిజమునఃకంజాత సంజాత పు 

ష్కల మాధ్యీక రురిన్‌ మురారీ సొగియంగా జొక్కి ధన్యాత్షులౌ 

నిల పన్నిద్దరు సూరులం దఠఅతు మోగ్రేచ్భామకిం దివ్యులన్‌” 


దిన్య ప్రబంధ మాధురి ట్ర 


అంధకారం పోగొట్టి లోకానికి వెలుగిప్చే వాడవటంచేతనే సూర్యుణ్ణి 
లోఠబాంధవుడన్కీ సూర్యనారాయ. ణుడనీ అంటారు. కాని ఆ సూర్యభగవా 
నుని వేడిమికూడా మిశిమీరి డే దుర్భర మే అవుతుందిగదా మరి! ఆ తొప 
త్రీవత తగ్గించి మానవుల హృదయాల్లోని అజ్ఞానాంధకారం దూరంచేసి 
జ్ఞానదీపం వెలిగించటానికి భూమిమీద ఈ ద్వాదశ దివ్యసూరు లవత 


రించారు. కనుక, వీరు సూర్యులతో సమానులే కాదు ౬ ఈ విషయంలో 
ఆతనిసి మించినవారు కూడొ! 


ఈ ఆళ్వారు లందరూ దేశకాలరీత్యా విభిన్నులయిన్యా భగవ 
దేకాత్ము అవటం చితాతిచ్మితం. పద్మాలు సూబర్భమై ఎలా ధారణ 
యోగ్య మవుతవో ఆలాగే ఈ దీన్యసూరుల మధుర భ క్రిసుమాలు కూడా 
భ క్రిస్కూత (గథితాలై సహృదయుల కంఠధారణ యోగ్యతకు సోచు 
కొన్న వి. ఇవి సామాన్య సూక్తులు కవు _ మరి దివ్యపేమ సురభిళ 
కల్పతరు _పసూనాలే ! 


ఈ భక్తి సరస్వతీ |పవాహం దక్షిణ భారతదేశంలో (దావిడకవుల 
వాజినుండి సహాజాతిసప జంగా మృదుమధురంగా సులభసుండరంగా 
సెలువడి | 


ద్విపద. “ ఆరవిందభవ సపర్యాప్త గోవింద 
చరణారవిందనిష్యంద మధంద 
హరిధారాకార వరవౌరిపూర 
పూరితగంభీరభూరినిర్హ్రోష 
రంగదభంగసం భమ భరోత్తుంగ 
గంగాతరంగవై ఖరులు దీసింప” 
అని అన్నమాచార్యులు వికొన్నట్లు - అయశత్నంగా ఊఉ త్తరదిశకు (పవ 
హిస్తూ దుర్గమ వర్వతాలను సై సెతం ఆరోహించి ఆ దిశ కవధి అయిన 
పరమపథంలో విరాజిల్లె పరత స్ప ఏం శ్రీమన్నారాయణునిలో ఐక్యం 
అవుతుంది. 
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ఆలకించండీ ఈ కోరం is 
“ ఆకాశా తృతితం తోయం థా గచ్చతి సాగరము, 
సర్వదేవ నమస్కారః కేశవం ,పతిగచ్చతి. ” 


ఆకసం నుంచి వర్ణించిన జలం సముుదంలో వడినబ్లే, ఏ దేవునికి 
నమస్మరిందినా అది కేశవునికే చెందుతుంది. 


ఆళ్వారుల నందరినీ సం|గహించి పలికే శ్లోకం ఇది 1- 
“ భూతం నరస్య ముహదాపహ్వాయ భట్టనొథ 

శ్రీ భ క్తిసార కులశేఖర యోగివావాన్‌; 

భక్కాం[ఘీరేణు పరకాల యతిం[ద మి శ్రాన్‌ 

శీమత్సరాంకుశసునిం (వణతోఒస్సి నిత్యమ్‌. 


ఓ. పాయ్‌గయాళ్వార్‌ ఓ పూగత్తాళ్వార్‌ 3, పేయాళ్వార్‌ 4. పెర 
యాళ్యార్‌ $. తిరుముళిశయాళ్వార్‌ 6. కులశేఖరాళ్వార్‌ 7. తిరుప్పాణా 
ళ్వార్‌ 8. తొండరడిప్పాడియాళ్ళార్‌ $, .:రు.6ంగయాళ్వార్‌ 10. పుధుర 
కనియాళ్వార్‌ !1. ఆండాళ్‌ 1 : మ్మాళ్యార్‌. థ్రీవ్లై ప్రవసం్యసదాయానికి 
[ప్రవ ర్తకులై న * జడ:నువర్‌ *% * ఎంబెరుమానార్‌ * అనే నామాంతరాలు 
గల భగవ్యదామానుజాచార్యుల వారిని కొంతపుంది మధుర వికి మారుగా 
చేరుస్తారు ఈ పన్నిర్దరిలో. 


భగవద్గుజానుభవం అనర్గళంగా ఏర వాక్కులనుంచి వెలువడింది. 
విష్ణుభ క్రి అనే అగాధ నదిలో ముంచి ఉక్కిరిబిక్కిరి చేసి మానవుల్ని 
కాపొడేవారయినందున వీరికి ఆళ్వార్‌ అనే ఈ బిరుడు సార్ధకం అయింది, 
కవితొసుందరి తనకు తానుగా వలచివచ్చి తమ వాక్కుల్ని వరించిన 
కారణంగా తమ పాొజీరకవితలతో మనల్ని రక్షించటానికే అవతరించారు 
వీరు, 

వీరు పొడిన పాటలన్నీ మొత్తం నాలుగు వేలు. కనుకనే దీనికి 
“నాలాయిరం” అనే పేరు రూఢం అయింది. విష్ణుభ కిని _పతిపొదించే 
ఈ కొన్యసంతతికి *దిష్య్యపబంధం” అని కూడా పేరుంది. ఈ శాఖలో 
మొత్తం ఇరవై నాలుగు (ప్రబంధా లున్నని, 


దివ్య, పబంధమాధురి li 


శ్రావ్య సంగీతమాధురిగల పద్యమే పొతవరం. నాథముని అనే 
కవినాథు లొకరు ఈ |దావిడవేదానికీ రాగతాణలు కూడొ నిబంధించి 
విరివిగా ప్రచారం కల్గించారు. 

ఈ దివ్య్యపబంధం అంతటికీ ఫుకుటాయనూసం నమ్మాళ్వారుల 
తిరువాయ్‌ మొళిz. భగవత్మటాక్షజన్య వాగ్జోరణీ అని దీని కర్థం. ఈ 
కవికే శరకోపమహర్షి అని ఇంకోపేరు, వీరు శ్రీ మహావిష్ణువుకు పొద 
స్ట్థానియులు, ఈ నుహాకవి మూర్తీభవించిన కరుణరసం, చెడుదారుల్లో 
కన్ను గానక సయునిస్తూ నరతకూపంలో సడిపోతూ ఉండే బద్ధజీవుల్ని 
ఊడ్లరించటానికే వీ రవతరించారు. 

ఇక కాలహంరణం చేయకుండా ఈ ఆళ్వారుల దివ్య[సజంధ మాధు 
రిని స్థొలీపులా కన్యాయంగా ఆస్వాదిద్దాం, 

వీరిలో మొట్టమొదట అవతరించిన పొయ్‌గ పూదత్త ప్పీయాళ్యా 
రులు అనే యోగ్యతయం ఒక పెనుతుపొనులో ఒక ఇంటి అరుగుమీద 
క్రలసికొన్నారు. ఆ రాత్రివూట - కన్ను పొడుచుకున్నా కొనరాని ఆ కటిక 
చీకటిలో _ ఈ ముగ్గురూ భగవద్గుజానుభ వామృతపానమ త్తచిత్తులై 
మైమరచి ఉన్నారు. వారి భ_క్తి _ప్రకర్షకు పరవశించిపోయి శ్రీ మహా 
విష్ణువు ఉన్నట్లుండి అద్భ శ్య రూవంతో వచ్చి వొరినడుమ నిలిచి చిందులు 
చేయసాగాడు. అపుడు పొయ్‌గయాళ్యారులు ఆ మహామూ ర్తిని గుర్తించ 
టానికి ఒక దివ్యదీపం తెచ్చారు, ఆ దిపకళిక ఇది 1- 
పొ, “వై యం తఠళియా వార్‌ కడలే నెయ్యాకర 

వెయ్యకతిరోన్‌ విశక్కాక _ శెయ్య 

శుడరాళి2:మా నడిక్కే శూట్టినేస్‌ శొన్మాలై 

ఇడలాళి2 నీంగుక వే యెంగు.” 

భూమిని _పమిదగాచేసి, దానిలో సము దజలం అనే నెయ్యిపోసి, 
ఉష్టకిరణాలతో వెలిగే సూర్యుడ్ణి వ్తిగా పేసిన దీపంతో స్వామి నర్చిస్తా 
నన్నా రీ రవి, 
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తరువాత పూదతాళ్యారులు శమ హృదయంలోనే (సజ్వలిన్తూ 
ఉన్న జ్ఞాన దీవంతో ఆ థశ్రీపఠి కిట్లా నివాళి పట్టారు := 


క అన్నే త రిళియా ఆర్వమే నెయ్యాక 
అన్ఫురుకుశిందై. ఇడుతిరియా - నన్ఫురుకీ 
జానచ్చుడర్విళ క్కీ త్తినేస్‌ నారణర్కు 
జాన త్తమిళ్‌2 పునిందనాన్‌ ౨ 


భక్తిని _పమిదగా చేసి ఆరిని నెయ్యిగా దొనిలోపోసి, భగవత్సం 
దర్శన జనితానందం అందులో వత్తిగావేస్తి అజ్ఞానాంధకారం దూరం 
అయ్యేట్లుగా వరభ క్తి అనే ఉజ్జ్వల దీపాన్ని నిండుమనస్సులతో అర్పించి 
ఆ థ్రీహరిని అర్చిస్తున్నాను అని దీని అర్థం. 


ఈ ఇద్టరు భక్తులూ నెలిగించిన జ్ఞానదీపం ఆధారంగా పేయా 
ళ్యారులు ఆభగివానుని దివ్యమంగళ వి్మిగ్రహ సొందర్యం కన్నుల :$రువు 
తీరా సందర్శించారు. ఆ వభక్షణంలో అయత్నం౦గా వెలువడిన సుమధుర 
పొణియే ఇది $= 


పొ, “తిరుక్కండేన్‌ పొన్మేనికండేన్‌ తికళు2మ్‌ 
అరక్కన్‌ అజినిరముంకండేన్‌ 
పొన్నాళి, కండేన్‌ పురిశంగం కై క్కండేన్‌ 
ఎన్నాళిఓ వజ్దన్‌ పాల్‌ ఇంగు ” 


అహో! థ్రీమహాలక్ష్మితోపాటు శ్రీహరి సువర్ణ శరీరసొందర్యం 
[వత్యక్షమైంది నా కిప్పుడు. పాపాత్ముల్ని ఛేదించే సుదర్శనాయుధం 
కూడా స్వామీ చేతిలో ఉంది. అంతేకాదు - (వళయకాలాభఖీల పర్గన్యగర్ణ 
ననుకరించే పాంచజన్యాన్ని సైతం కొంచగల్లిన సుకృతిని కాగలిగినాను, 
ఇట్టీ నా కింకేమి కావాలి 1 


పెరియాళ్వారుల ఈ పాశురం (దావిడ వేదానికి ఓంకార మే? 


దివ్య పబంధ మాధురి [13 


పూ, * పల్హాండు పల్లాండు వల్లాయిరతాండు 

పలకోడి నూరాయిరం, 

మల్తాండ తిండోళ్‌ నుణివగ్గా 

ఉఊన్‌శేవడి శెవ్వి తిరుక్కొవ్వులి 

మహాబలవంతులై న చాణూరాది ::ల్లుల్ని నల్లులపలె నలిపివేసిన 
స్వామీ. నీ శ్రీచరణాఎకు అనేక వేల అక్షల కోట్ల సంవత్సరాలు నుంగళం! 


విష్టుచిత్తుడనే మరో పేరుగల ఈ ఆళ్వారు ఆతిథ్య వై శిప్ల్యాన్ని 
ఉగ్గడించే రాయభ ఈ పద్యం ఆంధ్ర సొహిత్యరత్నాకరంలో ఉఊదయిం 
చిన ఉజ్వల శీలముణి ,- 


శా॥ “ఆ నిష్టానిధి గేహసిమ నడు రే యాలించినన్‌ | మోయు నెం 
తే నాగేం దశయాను పుణ్యకథలున్‌ దివ్య _నబంధాను సం 
ధాన ధ్యానము “నాసిశాక బహుతాి “నాస్త్యుష్టతా” “నాస్త్యపూ 
పో” *నా స్తోదన సొష్టవంచ కృపయా భఖోక్తవ్య"మన్‌ పల్కులున్‌.” 
నా ఆముక్త మాల్యద 


పది పొశురాలు నూతంగఅల కావ్యం (వాసి తిరుప్పొణాళ్వారులు 
ఉత్తమకవిగా వాసికెక్కారు. వారి పొశురం 1-_ 


పా॥ “అభమామరతి నిలై మేలొరు పొలకనాయ్‌ 
జొలమేళు2ముండాన్‌ అరంగ తృరవి నణై యాన్‌, 
కోలమామణియారముం ముత్తుత్రామముం ముడివిల్ల తో రెళిల్‌ 
నీలమేనియయో నిరై కొండ తెన్నెంబమే.” 
మహాప్రళయంలో జగత్త౦కాతన చిరుబొజ్జలో ఉంచుకొని చిన్ని 
మజ్టిఆకుమీద నసిబిద్దడై పరుండియున్న శ్రీమహావిష్ణువే శ్రీరంగములో 
ఆదిశీషునిమీద శయనించి ఉన్నాడు, ఆ స్వామి దాల్చిన రమ్యమైన 
రత్నహారమూూ ముక్వాబపేరూ, వాని నీలవర్ద శరీరమూ నా హృదయ 
గాంభీర్యాన్ని రూపుమాపనవి, 
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మిగిలిన అళ్వారుఖందరూ శరీరం; నమ్మాళ్వారులు శరీరి, వీ 
పాపరం మచ్చుకు 1- 
పా॥ పొలిక పాలిక సొలిక పోయిత్తు పల్లుయిర్‌ చాసం 
నలియుం నరకముం నేన్లు నమనుకి్మంగు యాతొన్ను మిల్ట్ర 
కలియు కెడుం కండు కొణ్మిస్‌ కడల్‌ వజ్బన్‌ పూతింగళ్‌ మణ్‌ మే 
నులియప్పు కుందిశె పొడియాడి యుశి2తర కండోమ్‌.” 


భాగవతోతృవు:లలోనే భగవంతు డున్నాడు, అతని అసి త్వం వే 
లేదు. శ్రీహరికి చరన్వరూపుల్లై న అట్టి భక్తుల్ని కొంచగానే వవ పొ 
వటలి పవావంచలై పోయింది. కభిదోషాలు సరించినవి. ఇకి యము 
(కూర కార్యకలాపాలు మూఅసడిపోయినల్ల, ఎటుచూచినా హరి. 
సా్మామూజ్యమే సమృద్ధిగా (ప్రత్యక్షమవుతుంది. 


తన భ క్రికపితామృతధారతో యావచ్యారతాన్ని ఉల్జూత లూ 
చిన అమె.ము భగవత్మానూవిష్ట మహా౭వియ్యితి ఆండాళ్‌ తల్లి యొక 
పాఠథరంతో ఈ (ప్రసంగానికి మంగళగీతిక ఆలాపిద్దాం. ఇది జ? 
(వాసిన అద్వితీయ రసత్కావ్య౦ తిరుప్పావులోది $- 


పా॥ *శర్తం శిరుకాతీ వందునై ఏ), చ్చేపత్తు-ఉన్‌ 
పొత్రానురై యడియే హొత్తుం పొరుళ్‌ కేళాయ్‌, 
వెత్తంమేయ్‌త్తుణుం కులత్సైల్‌ సింన్లు నీ 
కుత్చేవల్‌ ఎంగళ్లై కొళ్ళామల్‌ పోకొతు 
ఇతెప్పరై రొళ్వాన న్థుకొణ్‌ _ కోనిన్హా 
ఎతెక్కు మేశీ2ళు2 పిరై విక్కుం అన్లన్నో 
డుత్త మే యావోమ్‌ ఉనక్కే నానూట్బెయ్‌వోమ్‌ 
ముర్తైనమ్‌ కాముబ్లళ్‌ మాత్యేలో రెమ్బావాయ్‌.” 
తెలతెలవారుతూ ఉండగా నీ పాదసద్మాలు ఫేపించటా 
వచ్చాము. గోవులనుకొచే కులంలో పుట్టినా మాకు నీ అంతరంగ కై ౦:౮ 


అను[గ్రహించకి తప్పదు సుమా! ఏడేడు జన్మల్లోనూ నీతోనే వే 
కలసి ఉంటాము. నీకు మామే సేవ చేస్తాము. ఈ ఒక్కదాన్ని, 
మిగిలిన నూ కోరికలన్నీ ముట్టుపెట్టమా గోవిందా ! 
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రండు 
ఆక (రులిం _ నాలాయిర దినం | వబంథముం 


శ్లో; శథీరంగార్య కృపాప్కాతం రామానుజ పదాశ్రయమ్‌్‌, 
శ్రీనృసింహార్య సత్సు| తం జగన్నా థగురుం భజే, 
శ్లో! “నిత్యానవద్యమధురై 8 డవిడపబంధ్రై 8 
వేదాన్‌ వివర్తితపతా మవతీర్యలో కే, 
అవిద్య మస్థతమసం పరిహర్లు మారాత్‌ 
తాన్‌ దివ్యసూరితిలకొ ననిశం భజానుః, 


శ్రీ సూర్యనారాయణుడు తన య వ్రడిము | పకొశముచే నంధకారము 
పోగొట్టుటచేతనే లోకవ్యవహారములు నిర్విఘ్నముగా సాగుచున్నవి, 
అట్టి సూర్యులు పన్నిద్దలు, ద్వాదశసూర్యుల యా తాపతీ వత తగ్గించు 
టకై ఇలపై నీ ద్వాదశసూరు లవతరించినారు. వారే వన్నిద్దరాళ్వారులు 
తమ హృదయపంకజములను౦డి నిసర్గసుందరముగా వెలువడిన మధుర 
ముధు[పవాహముచే మురారిని సొక్కించి ధన్యాత్ములై న వరవు ఖొగ 
వతోత్తములు, 


భగవంతుని గూర్చిన _పేిమయే భక్తి. తై ఆభారవలె నవిచ్చిన్న 
ముగా (ప్రవహించు ఖావధారయే భక్తి! దేవునియెడ ననన్య।| పేమయి 
భద్రి! ! |శియఃవతీ రల్యాణగుణ చెష్టితముఅను తద్దిన్యమంగళ వి_గహ 
సొందర్యమును హృదయదఘ్న ముగా అతృప్రామృతమునువలె ననుభ 
వించుటయే భక్త! ! । ్యతివిధతొప పరితప్తుఅగు జీవుల కా భక్రియొక్కటే 
దివ్యశాంతి కల్గించు రసాయనము. భ రేయను భొవమునకు రసవరిపాళ 
యోగ్యత కల్లించినవా రీ యాళ్వారులే, 


ఈ భ త్తినది డక్షిణభారతమున (దాపిడకవుల వావీనుండి సహజ 
సుందరముగా వెలువడి ఆపయత్న ముగనే ఉత రదిశకి పయనించి 
సరమవదనున పీరాజిల్లు సరతత్త ఘు శ్రీసున్నారాయణునం దై క్య 
మగును, 
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అనాదియైన శ్రీవ ష్టవ సం ప్రదా...” మునకు - దీనినే శ్రీఖాగవత 
సంవ్రదాయనుని గూడ నందురు. మూంసురుషులగు వారు పైన పేర్టొ 
నిన యాళ్వారులే, ముముక్షువు - మోగ్రర్థియైనవాడు - అందున విష్ణు 
భక్తుడు-ఈ యాళ్వారులను గూర్చి విరి భక్తి తత మును గూర్చి తెలిసి 
కొని తీరవలెను. ఆలకింపు డీ శ్లోకము 1_ 

“భూతం నరస్య మహదావ్వాయ భట్టనాథ 

శ్రీభ కిసొర కులశేఖర యోగివాహాస, 

భక్తా ర్మఘిరేణు పరకాల యకతీండమిశ్రాన్‌ 

శ్రీముత్చరాంకుశమునిం (వణతోఒస్ని నిత్యమ్‌.” 

పై శ్లోకఎం.న పదునాకండుగురు ఆళ్వారుల పెర్లు గలవు. 1.పొయ్‌గ 
యాళ్వార్‌, 2, పూదకాళ్యారీ, ఏ, పేయాళ్వార్‌, 4. పెరియాళ్యార్‌, తిరు 
మళిశయాళ్వార్‌, 6. కులశేఖరాళ్వార్‌, 7 తిరుప్పాణాళ్వార్‌, 8. తొండరడి 
ప్పొడీయాళ్యార్‌ , లీ. తిరుముంగయాళ్యార్‌, 10. ఉడయవర్‌, 11. నమ్మా 
ళ్వారీ. వీరికి సంస్కృత నామాంతరము లివి, 1. సరోయోగి, ఈ భూత 
యోగి, 8 మహాయోగి, 4. భట్టనొథులు, $. భ క్కిసారులు, 6, కులశేఖ 
రులు, 7. మునివాహనులు, ర. భక్కాం[ఘీరేణువ్కు 9. వరకాబయోగి, 
1౪. శీమదామానుజులు, 11. శఠకోవముని. వీరిలో ఉడయవర్లను 
తగ్గింపగా మిగిలినవారికి వదుగురాళ్నారులు అని గూడ వ్యవహారము 
Noms పై ళ్లోకపు౦ం దీ సచకొండుగురకును ఆండాళ్‌ అను గోదాదేవిని 
రూడ కలిపిన 'పన్నిద్దరాళ్వారు అగుదురు. వీరీ ద్వాదశ దివ్యసూరులు, 
ఇందలి శ్రీభ కి సార అను వదములో ‘శ్రీని విడదీసి గోదాదేవి యని 
యర్థము చెప్పుదురు కొందరు. “మిశి అనుటచే మధురకవి సూచితులు 
అందురు మరికొంపరు, 


భగవద్గుణానుభవము నిరర్గళముగా స్వర్గంగవలె వీరి వాక్టులమండి 
దావిడ భాషారూవమున వెలువడినందున వీరికి ఆళ్వారులు అను పేరు 
కల్గినది. ఆళ్వారు అనీన జాపొడువాడు అని వ్యుత్పత్తి, కవితాసుందరి 
వలచి వచ్చి వీరి వాక్కులను వరించినది. కావుననే తమ పాతర కనిత 
లతో వీరు మనలసు ళొసొడుటకు పూనుకొనినారు, అందుపే వీరికీ 
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నామము సర్వదా సార్థకము, భగవదనుభవ పరీనాహ రూవమయిన 
భ క్రిసాగరమున మునకలువై చి యందలి లోతులను కనుగొన్న వారని 
డూడ అళ్వారను మాట కర్టము చెప్పవచ్చును. తమపై నాస్థ కలిగిన 
బుద్దిజీవులను తమతోబాటు భ క్రిరసామృత సింధువున ముంచి యుక్కిరి 
బిక్కిరి చేసి (బహ్మానందమున దేల్చుట యీ ద్వాదశసూరులకు వెన్నతో 
బెట్టిన విద్య, 


క్లో! “జన్మకర్మచ మే దివ్యమేవం యో వేత్తి తత్స తః, 
త్యక్ష్వా దేహం పునర్జన్న నై తీ మామేలి సోబఒర్జున 1” 


“అర్జునా 1 దివ్యమైన నొ జన్మకర్మల తత్త్వ మెరిగిన జ్ఞా నికీ 
పునర్ణన్మము లేదు. అట్టి పాడు సన్నుతవ్పక చేరుకొనును” అని శ్రీకృష్ణ 
భగవాను డర్జునునితో పలికీనద్‌ మహాజ్ఞానులగు విరిని గురించియి., 


శ్రీవై ష్టపధర్మమును శ్రీమహావిష్ణువు శ్రీదేవి కుపదేశించగా నామె 
దానినే విష్వక్చినునకు చెప్పెను. ఈ విధముగా నిది గురువరంసరాను 
గతము గా భగవ్యదానూనుజులకు సం్యకమించి వారివలన చకుస్పపతి 
సింహాసనాధిపతుఐగు నాచార్యుఅవసారా యీ లోకమున వ్యాపించెను, 


భగవంతునకు థాగవతులకును నడుమగల సంబంధమును విశద 
వరచునది గాన భాగవతసం పదాయమనియు, శ్రీదేవిద్వారా వ్యాపించి 
నది గాన శ్రీసం|పదాయ సునియు దినికి నామాంతరములు, రామా 
నుజులు దీనిని విశాలవిశ్వమున విరివిగా వ్యాపింవజేసినందులకు రామా 
నుజ సం పదాయమని గూడ దీని నందురు, 


కొని యీ నం|[వదాయమునకు మూల మాళ్వారులసూక్తు లే యనుట 
మరువరాదు. వీరిలోగూడ నమ్మాళ్వారులు శరిరియని ప్రొణ మని ఇత 
రులు వారికి కర చరణాద్యంగ _సొయులని ప్రతీతి | 


ఈ యాళ్వారుల శ్రీముఖములనుండి వెలువడిన జ్ఞానగంగా _సవా 
హమే (చావిడ వేదము. ఇది చతుస్పహ్మ్ససగాథా పరిమితము. ఇందులో 
నాల్లువేల పాపరము (పవ్యనుు లుండును. కాన దీనికీ నాలాయిర మని 
|దావిడ నామము, సుమారు నాబ్లువే లుండునని మాత్రమే యర్థము, 
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ఆ గంగవంటిదే ఈ జ్ఞానగంగ,. ఇడి ఉన్నత ధారుజీధ శిఖరోత్సద 
చృవయస్స్వి నీరు రీ సన్నిభము గలగల ప్రవహించు నమిత కేగముగల 
గంగానదిని బోలి సట్టిది. అళ్వారులది భగవత్కటాక్త జన్య వాగ్జోరణి. కొననే 
యందు నిర్మలభ క్రిరసమే యన్ని రసములకంటే నుజ్జ్వల నీలమణియె 
వింఠవెలుగు లీమ చుండును, పావమాలిస్యము దూరముచేసి ప్రాణికోటిని 
తరింపజియుటయే వీరి కవితకు చరమలక్ష్యము. 


దై వీశ క్రియుకులగు నాళ్వారులు సృష్టించినదగుటచే నీ గ్రంథ 
సమూహమునకు దివ్య్యపబంధ మని పేరు వచ్చినది, ఈ నాలాయిర దివ్య 
(సబంధమున * ముదలాయిర” మనబడు ప్రథమ సహ్మసమున వేయి 
పాశురము లుండును. పెరియాళ్యార్‌ రచించిన * పెరియాళ్వార్‌ తిరు 
మొళి” మొదటి సగపొ ల్మాకమించుకొన్నది. తర్వాత నాయన సుప్పుతిక 
యాండాళ్‌ అని పిలువబడు గోదాదేవి రచనలు £. నాయ్‌చ్చియార్‌ తిరు 
మొళి 3. తిరుప్పావు అనునవి గలవు, అనంతరము కులశేఖరుల 4. పెరు 
మాళ్‌ తిరుమొళి, అటుతర్వాత తొండరడిప్పొడి యాళ్వారుల ఏ. తిరుప్పళ్ళి 
యెళుచ్చి క. తిరునూల గణనకు వచ్చును, తదుపరి తిరుప్పాణాళ్వారుల 
7, అనులనౌది పిరాన్‌, మధురకవి యాళ్వారుల రి, కణ్టిమణ్‌ శిరుతామ్చు 
కలవు, కణ్గినుణ్‌ శిరుతాంబు భగవంతునికంటె భగవంతుని చూపిన 
గురువే గొప్పవాడని వివరించి యాచార్య [పతిపల్తిని నిరూపించును, 
చివరి రెండు [గంథములందును సుమారు పదేసి పద్యములు మాతమే 
గలవు. ముదలాయిరమున చిట్టచివరన కూర్చబడిన శీ. తిరుచ్చం౦ద విరు 
శ్రమ అను _గంథమునకు రచయిత తిరునుళిశ యాళ్వారులు, 


ద్వితీయ సపాసమునకు “ఇ.గుక్చా” అని పీరు. ఇందు ముదల్‌ 
తిరువన్టాది, ఇరణ్జామ్‌ కిరువన్హాది, మూన్హామ్‌ తిరువన్దాది, నాన్ముకస్‌ 
తిరువన్దాది, తిరువిరుత్తమ్‌, తిరువాశిరియమ్‌, పెరియ తిరునస్టాది, 
పెరియ. తిరుముడల్‌, శిరియ తిరుమడల్‌, తిరువెళు2క్కూర్తి రుక్కై 
యను వది |గంథములు గలవు. మొదటి నొల్లును వరుసగా పొయ్‌గ 
యాళ్వారు, పూదత్రాళ్వారు, పేయాళ్ళారు, తిరుమశళిశయాళ్వారు రచించి 
నవి, ఓరువిత్మమ్‌; కిరువా శిరి యప్‌, పెరియ తిరువన్హాది సమ్మాళ్వారు 
రచించిరి. చివరి మూడును తిరుమంగై యాళ్వారు రచించినవి, 
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తృతీయ నహ్యసమున పెరియ తిరుమొళ్ళి తిరుక్కురుందాండ 
రమ్‌, తిరునెడుందాండకమ్‌ గలవు. ఈ మూడింటికిని గూడ కిరుమంగ 
యాళ్యారే ధరం 

నాల్గవ సహ్మసము నహస్తగీి యసబడు తిరువాయ్‌మొళి. దీని 
కర్ణ | ప్రత్యేకించి నమ్మాళ్యారులె. 

శశకోపు అనబడు సమ్మాళ్వారులు శరీరి యని చెప్పబడినట్లీ వారి 
సూక్తియగు తిరువాయి మొళి గూడ నీ_దావిడవేదమున శీర్షస్థానీయము 
కాననే దానికి చరసు 1పబంధమని వసిద్ధి. వీరు తపు నాల్గుగంథము 
లందును బుగ్యజుస్సామాధర్వ వేదముల సారమును (పతిపొదించిరని 
శ్రీపై ష్టవాచార్యుల విశ్వాసము. 

ఈ నాల్గు |పబంధముల యర్థము వివరించుటక్షై తిరుమంగ 
యాళ్వారుల వేదాంగములఅను బోలిన [గంథముల నారింటిని రచించిరి, 
వీరు చతుష్కవిశిఖామణిగా (పసిద్ధులు. ఆప నుధుర చిత్ర విస్తారకవితలే 
చతుష్కవితారితులు, వీర పెరియతిరు మొళి భగవత్మావ్యములలో 
మిగుల (హౌఢము, రసవంతము. నాలాయిరమున సంఖ్యలో వీరికృతులే 
యాధికనసు, 

ఈ దావిడ వేదమునకు పరిశిష్టముగా “తిరువరంగత్త ముదనార్‌” 
అని కవి రచించిన “* ఇరామానుశనూత్తందాది ” చేర్చబడిపది. దీనికి 
వేసన్న గాయ్మతి యిని నామాంటరము. ఇది ఇయజ్బూలో చేర్చబడి 
నడి, ఈ విధముగా నాలాయిరమున ఇరువది నాలుగు వేర్వేరు _సబం 
ధములు గలవు. 

ఆళ్యారుఐ పాశురములు కొన్ని టినై నను ఉదాహరించి వాని ధవ 
మును వివరించిననే ఈ వ్యాసలక్ష్యము నెరవేరును. కాని విస్తర భీతిచే 
నమ్మాళ్వారుల ఒక పొతరమును మూతమే ఉదాహారింతును. 


పా॥ పొలిక బొలిక పొలిక భోయిత్తు వలుయిర్‌ చాసమ్‌ 
నలియుమ్‌ నరకముమ్‌నై ను నమనుక్కిబ్లా యాదొన్దుమిల్లై , 
కరియుమ్‌ కెడుమీ కల్లు కొణ్ళి స్‌ కడల్వజ్ఞన్‌ పూదజ్లశ్‌ మన్మేల్‌ 
నుటియవ్వుకు న్టీశై పాడియాడి యుశళీ2తర కజ్టోమి, 
= కిరువాయ్‌మొళి 
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దీని భావమే ఈ పద్యమున సంగృహీతము. 

ఊ॥ అంబుధి వర్ణుదాను లిల యంతట దిర్గుచు పొడి యాడి స్వే 
చృం బచరింపంగంటి మిహజీవుల పావము మాసెబాసె ఘో 
రంబగు నారకంబు కల్మిమానడె నయ్యమధర్మరాజు బొ 
ఉశంబడు వారె లేరిక; సమృద్ధి సప్ఫుద్ధి సమృద్ధి రొవృుతన్‌, 

= శఠకోవ గీతామృతము 
శ్రీవైష్ణవ సిద్ధాంరమును ఆసేతుశీళాచలము. శిష్యులతో పాద 
యాత చేసీ వ్యాప్తి చేసిన భగవ, దామానుజులవారే ఈ నాలొయిరదిప్య 

(ప్రబంధసును బహుళ (బచారములోగనికి తెచ్చినవారు. వారే తిరువాయు 

మొళికి |వథమ వ్యాఖ్యను అలు శిష్యు లొకరిచే (వాయించినారను విష 

యము గూడ నమునము మరువదగినది కాదు. 


సూర్యుడు ద్వాదళాత్ముడు, కాని ద్యాదశనూరులు మాత్రము దేశ 
కాలదృష్ట్యా విఖన్నులై నను భగవదేఠాత్ము లగుట చిత్రాతిచ్వింము. ఈ 
దివ్యసూరుభ సూకీ సునుముచు భ కి సూత (గథితములై సహృదయ 
కంఠధారణ యోగ్యమయినవి, దివ్య|పేమ సురభిళ కల్పతర్నుససూ 
నము లివి? 


అలౌకిక |వతిభాసంపన్నులగు నీ పన్నిద్దరు సరమయోగుల చతు 
సృహ(_సగాథాత్మక దివ్య,పబంధమండలి యందలి భగవద్గుణానుఖవా 
మృతమును తనివితీర (గోలగలిగినపుడు మా(తమే మనము చరితార్జు 
అమై (బహ్మానందసాగరమున నోఅలాడి పునరావృత్తి రహి తపగునమృత 
ఫల మందుకొనగబము. 

కాన దానికై (తిక రణభుద్దిగా (పయత్నింతము గాక! 
శ్లో! భఖక్షామృతం విశ్వజనానుమోదనం 

సర్వార్థదం శ్రీశళకోవ వాజ్బయమ్‌, 

సహస్ర శాఖోపనిషత్చమాగమం 

నమాస్యుహం _ావిడ వేదసాగరమ్‌. 


మూడు 
[దౌబిడ వేదావతరణనుం 


ఉః వేదము వేదమే; (దవిడవేదము వేదనునుం ({బబంధమున్‌ 
పేదసమూహసొరమును వేదళిరోఒర్థ నిరువకంబు లో 
కొదర భాజనంబగు సమంచిత కొవ్యసు నయ్యె నిట్లుగొ 
నేది కొబంత ? యిద్ది పఠియించిన వారికి శ్రీపరా౦కుళా | 


- థీ వరాంకుశ శతకము 


దక్షిణభారత దేశమున త్యామ్రపర్టీ నడికీరమున ఆళ్వార్‌ తిరునగరిలో 
శఠక్షోపమహర్షి యను నమ్మాళ్వారు అవతరించిరి. జన్మవభృతి ఐహిక 
వీషయదూరులి వారా నగరములోని అదినాథస్వామి సన్నిధీలో ఒక 
చింత చెట్టుతొట్టలో ఆసీనులై యోగసాధన చేయసాగిరి, భగవద్ద్యానమే 
నిదయు, శద్దుణానుభవమే ఆహారమును కాగా చిటికెలో వారికి పదు 
నారప వత్సరము వచ్చినది. 


[క్రమముగా నా యోగిలో వరభ కి విజ్ఞాన పరమభక్తులు వృద్ధి 
చెందసొగెను. దై వదర్శనకాంక్షయే పంభ క్రీ, తత్సంగమకొంక్షయే వరి 
దానము, సంగమము కల్గిన తర్వాత తన స్వామిని వదల నిచ్చగించలేక 
పోవుటయే పరమభ క్తి. చం్యదునికై వీక్షించు చకోరమువలె భగవత్సం 
యోగమునకై. యీ సొధకుడు మిగుల శ్రహతహ జెందసాగెను. 


భగవద్విరహ పిడితుకగు నా భక్తవరుని యార్తికి ,పీఠుడై 
శ్రీహరి గరుడవాహనారూఢుడై నీలమేఘ నిభాకారముతో పీతాంబరము 
మిగుల ళోభిల్లుచుండ గా శంఖచకాదుల ధరించి, శీభూనీళలు తన్ను 
కొలువగా నమ్మాళ్వారులకు (ప్రత్యక్షమయ్యను. వెంటనే శఠకోపు లానంద 
పొరవశ్యముచే నొడలు మరచిపోయిరి, కొంతవడి కెట్ట కేలకు తెలివినంది 
పరబ్రహ్మ సందర్శి నానందముచే కనులనుండి ముక్సాఫలఅములవలె 
నానందభాష్పముబు కురియగా నిల్లా యోగిపరుడు తలటో సెను, “ఆహా! 
ఏమి నా భాగ్యము, నేటికి స్వామి _సత్యక్ష్ర మైనాడు. ఏమీ యా వాత్స 
అ్యము, ఏమి యా స్వామిత్వము. ఏమి యా సొళీల్యము, ఏమి యా 


దివ్యపబంధమూ ధురి డల 


సొలభ్యము. ఏమి యా గాంభీర్యము. సద్గుణముల కన్నిటికి నీతడే 
యాకరను కదా! అట్టి వానిలో నీ గుణము లుండుటలో నబ్బురమేమీ ? 
ఈ స్వామి రూవమాధురిగి నా న్నేతాంజలులతో (దావి ఈత డెచదీకీని 
పొరిపోకుండ నా హృదయపంజరమున నిపుడే గట్టిగా కట్టివై చెదను ( 
ఈ రీతిగా నా శ్రీహరి దివ్యమంగళ విగ్రహ కల్యాణగుణ సొందర్యమును 
తనివిదీర ననుభవించి అపూర్వవాజ్మాధురితో నవరసములు జాలువార 
తమ దేశభాషయగు (దావిడమున వలురితులుగా గానము చేసెను. 
ఆయన వాణి | దావిడవాజణికి నవరసార్థ భావబంధురాలంకార మయ్యెను. 
సంగీ తసాహి త్యములు సృనద్వయముగా శోభిల్ల గా వాణి యాకవిరసన పై 
మనో హరలాస్యము చేసేను, నుచ్చుకొకటి రెండు |దావిడపాొశురముభను 
పఠిపదార్గ తాఎ్పర్యములతో నిచట పొందుపరచుచున్నాను, 
పొ, కూడాయ్‌ నీవాయ్‌ నిలనాకీ కొడు వలజీరర్‌ కుల మెల్లామ్‌ 

శీజా వెరియుమ్‌ తిరునేమి వలవా తెయ్‌వక్కోమానే 

శేజార్‌ తనై తామరై శెస్ది మలరుం తిరువేంగిడత్తానే 

ఆజా వన్నిలడియే వున్నడిశేర్‌ వణ్ణ నురుళాయే, 

= తీరువాయ్‌ మొళి 


(వతివదార్థము 1 కొడు=కూరులై న, వల్‌ ఆబలిష్టులెన, అశురర్‌ = 
రాక్షసులయొక్మ, కులమెల్లామ్‌ఎవంశసుంతయుు, కూజాయ్‌=తునకలై , 
సీరాయ్‌=భస్మ మై, విలనాకి=సేలయె (మన్నై, నిశేషమై) పోవునట్లుగా 
శీజా=రోవగించి ఎరియు౦=బ్విలించుచున్న, తిరునేమి=సుదర్శనమును 
వలవా = దక్షిణహస్తమందు గలవాడా క, తియ్యమ్‌ = నిత్యసూరులకు, 
కోమానే=నాయకుడా, శీరుఎబురంచే, ఆర్‌ =నిండిన, శునై =చెలమనీళ్ళ 
యందలి, తామరై తామరపువ్వు, ఒప్పిశిమ్‌ = ఎబ్బని, కీ  నిప్పువలె, 
(కాంతిగలదైై), మలరుమ్‌ =ఎనీకసించుచున్న, టరు వేబ్లడత్తానే = వేంకటా 
చలమునకు స్వామియే నవాడా 1, ఆరా=అపరిచ్చ్భిన్న మైన, అనిల్‌ జనీ 
విషయమైన స్నేహముతో నున్న (సే హముగల్స, అడియేస్‌ ఎదాసుడ 
నైన నేను ఉన్నడి=ని పాదములను, శేర్‌నజ్బమ్‌= చేరు విధమును, 
అరుళాయ్‌=అనుగహింపుమా, 


£4 దివ్య వబంధమాధురి 


కాత్సర్యము | శతుసంహారర మయిన సుదర్శన చ్యకము చేత 
ధరించి తిరుములయందు వేంచేసియున్న ఓ శ్రీయఃపతీ! నా పొానను 
అను పోగొట్లి నీ భక్కుడనై న నన్ను నీ పొదములందు ఇపుడే చెర్చు 
కొనుము, ఇక సీ విరహము సై రింవజాలను, 


“వానో మణికడలో నూరుతమో తీయకమో 
కానో వరుంగిత్తు కండిలమాల్‌ . అనీన్ట 
కన్గుయర త్రామెజిన్దుకాయు డర్‌ తార్‌ఠాళ్‌ వణిందోమీ 
వస్‌ తుయరైై యావా మరిన్లు,” 
= పెరియ తిరువందొది 


(వతిపదార్థము ; ఆస్‌ =అవు, ఈన్ట=కస్నట్టి (అసురావిష్టమైసు, 
కన్గుఎదూడనుు తామ=తాము, ఉఊయరజ పై రీ. ఎటిన్లు=విసరి కొట్టి, కాయ్‌ 
=వెలగకాయము, ఉతిర్‌న్దార్‌ అపడగొట్టిన వానియొక్డ, తాళ్‌ ఎశ్రీపొదములు 
పణిందోమ్‌ అఆ శయించిశిమి, వన్‌=[కూరమైన, తుయర్తై =పాసనమును, 
(మన మరుంగుం=ఎసమీపమునందు కూడ, కండిలమ్‌ = కాషకున్నాము, 
అర్‌ కనుక, (అది) వానో = అకసపుందో, మటీ = అలలు కొట్లుచున్న, 
కడలో=సముదమందో, మారుతమోఎగా రినుందో, తీయకమో=అగ్ని 
యంద కొనో = ఆడవియందో, జరుంగిత్తు = (ఆ హతము) చేరినది, 
ఆవాఒఏ మాశ్చర్యము! (ఈ పొశరమునకు (సతివదార్థ తాశ్చర్యషులు 
నాకు తెలిపినవారు మా సోడరి శ్రీ కొండూరి అక్షీనరసమ్మగార్సు. 


తాశ్చర్యము ౩ శ్రీకృష్ణుడు ; వేపల్లె లో పెరుగుతున్నాడని, వాని 
వలన తనకు మృతువు తప్పదనుకొని కంసు డా బాలుని సంహరించుట 
కనేక మాయలు పన్నెను, ఆ పసివానిని సంహరించి ధన్ముని ఒక రాక్ష 
సుని పంవగా వాడు ధేనుకాసురుడై కృష్ణుని సమీసించెను. మరొక రాక్ష 
సుడు వెలగచెట్టు రూపము దొల్బ్చి తన కానులయందు నిషము ధరించి 
దారిలో నుండెను. వాడే కపిళ్ఞాసఘురుడు. భయంకరమైని కొమ్ములతో 
తనను పొడుచుటప వచ్చుచున్న యా ధేనుకానురుని కృష్ణు డవలీంగా 
మెకపిల్ల వలె నెత్సిపట్టుకొని వెలగచెట్టుకు వేసి కొట్టెను. కాని విచ్మితము. 
అ యిసురు లిద్దరు కృష్ణుని దెబ్బ తాకిడికి నుగ్గునుగ్గు ఆఅయిరి. 


దిన్య్య[పబంధమాధురి ద్‌ 


అంతే కాను. ఆ యిద్దరు రాక్షసులు నశించుటతోపొటు మానవుల 
పావసటలి సై తను పటాసంచఅయ్యను. వింత యేమన్క ఆ పానము 
చుట్టుపట్టుల నెక్కడను పొడగట్టలేదు, అది ఆకసనున కెగరిపోయినదో, 
సముద్రపు టలలలో పడీ కొట్టుకొని పోయినదో, గాలిలో కలసినదో, 
అగ్నిలో కాలిపోయినద్యో, లేక అడవిలో కలసిపోయినదో 1 తర్వాత నా 


పొవము కనుపింపనే లేదు, ఏమాశ్ళర్యము ! 


పై విధముగా శఠకోపస్వామి శ్రీమన్నారాయణ స్వామిని పార్థం 
వగా నాత డమందాసందముతో భక్తవత్సలు డై నందున నిట్లానతిచ్చెను. 
“సుగుణమణి! నీవేల జన్మించికివో నికు తెలియకున్నదా। నన్ను 
దర్శించుట కుపయోగించు విశిష్టాదై కత భ క్పిదర్శన | గంథజాలమును 


దావిడభాషలో నిర్మింపుపు. తర్వాతనే నీవు నా సాయుజ్య నుంద 
గలవృ,” 


శ్రీపతి యిట్లానతిచ్చి యంతర్శితుడు కాగా శఠవై రి యా ముర 
వైరినే సదొ మనమున నిలుపుకోని తదీయ కల్యాణగుణ చేష్టితముఅమ 
వివరించి మోక్షమార్గమును బద్ధటివులకు కరశలామలకముగా నను[గ 
హించు |దావిడ సంహతను నిర్మించెను. సంహిత యనగా జీవకోటికి 
మిగుల నాత్మహితము కల్లించునదని యర్థము, శ్రీ శఠారి వాక్టులు నవ 
రసితములు ! దివ్య। పేమ సొరభవర్షి సువర్ణచాం పేయ సుమములు 1 | 
మానవులపొలిటి క్రై హకొరి హరములగు షీయూషచషకములు. పాపా 
తుల దురిత అతల కా్యాపబంధనులు అవ్మిత సదృశములు |! 

వకుళ భూషణుల హృదయాంబుజమున బుట్టిన యా దివ్యపీను 
సొరఖాంఠకూరనులు స్వామిసందర్శన జనితానండ రసాతిరకమున నా 
కవిశేఖరుని జిహ్వా[గ్రమునుండి వెలువడుటతోడనే విరాడూవము ధరించి 


యక్షరపదభావము భజించి |దావిడాగమరూవమున విశ్వమంతటిని తమ 
పరీమళముటతో వ్యాపింసచేయసాగెను, 


ఇట్లు మన యాళ్వారులు భ క్రిపూర్ణులై దక్షిణ భారతదేశమున 
గల ముప్పదియొక్క తిరుపకులలోని విష్ణుదేవుని యర్శామూర్తులను 
నుతింపసాగిరి. అల్లీ ఉత్తరమధురలోని శ్రీకృష్ణుసిగూడ పాడిరి, ఆ కవి 
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యొక్క, భగవత్సరిలాపై క తి(నతకు మెచ్చి తిరుపతి, శ్రీరంగము, 
కుంభకోబము మొదలగు దిప్యదేశముఖ యందలి విష్ణువుయొక్క, 
యర్భావతారమూర్తు లాయనవద్దడు తమంత తామేవచ్చి (పత్యక్షమైరి. 
అంతేగాదు ఆయన కూర్చుండియుస్న, చింతచెట్టు కొమ్ములను బట్టుకొని 
నిలబడి * ఓ భగవత్క్మవీ ! ముందు నాయందు పద్యములు చెప్పి నన్ను 
ధన్యుని చేయుము. కాదు ముందు నాపై బల్ముమి"* అని అహనుహమి 
కఠో వచ్చి గుంపుగట్టి కోరసాగిరి. చూచితిరా ఈ విచ్శితము ! 


ఈ విధముగా నా కవిలోకమూర్థన్యులు తన రసవద్వాగై. ్వఖరితో 
స్యస్టలమును వదలకయే యెదుటకు వచ్చిన యా యా హరిమూర్తు 
అను పొడిపాడి వారివారి గుజగణములను గానము చేసిచేసి యిహజన్న 
మందే భగవత్పందర్శనముచే ధన్యులై 6, 


అట్ల _పయత్నముగ అభ్యమయిన శఠకోవ కవితాస్ఫుతమును 
చెదరిపోకుండ వారి శీష్యుడు మధురకవీం్యదుడు తన లేఖినిచే లిపి 
బద్ధము చేసి మనమందర మా యమృతము (గోలుటకు కారణభూతు 
డయ్యెను. 


నమ్మాళ్వారులు చతు ర్వేదసారముగా నాల్లు ప్రబంధములను నిబం 
ధించిరి. మొదటిదగు బుగ్వేదసారము “తిరువిరుత వ మున 160 పొటర 
ములున్కు యజుర్వేదసారము “తిరువాశిరియమ్‌” అను రెండవదానిలో 
7 పొాశురములును, మూడవది అధర్వణవేదసారము 'వెరియతిరువందాడదిి 
యందు 81 పాతరముబును గలవు. నాల్గవ గంథము చరమ్మపబంధము 
మోక్ష్మ్యసబంధవని వినుతికెక్కెను. అదే తరువాయి మొళి2. ఇది ఛాందో 
గో్యోపనిషద్వివరణమని (పసిద్ధము. దీనిలో 1102 పాశురములు గలవు, 
ఇందు పది శళకములున్నవి. శతకమునకు పత్తు అని వ్యవహారము. 
(పతివత్తునందును పది దశకములుంగును, ఒకొక దశకమున 10 పాళు 
రములును, ఫరికుతి ఒక సొశురమునను నుండును. ఈ దశకమునే 
తిరువాయ్‌ మొళి2 అనిగూడ నందురు, ఒక్కొక్క దశకమునకు 1! పొత 
రముల చోవ్వున పత్తుకు 11 పొతరము లుండును. ఈ లెక్కను పది 
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పత్తులకు 110౮ వద్యములయినవి గదా ! ఒక దశకమున కిశవాది నామ 
ములు | చెప్పుటచే రెండు పొఖరము లెక్రువయయినవి, ఈ విధముగా 
మొతం (గంథమునందు 1106 గలవు. 


దావిడమున నున్న ఈ తిరువాయ్‌మొళీ2 (గంథనిర్మాణమున 
నొక సారస్యము కలదు. అదే అంతాద్మికమము. పద్యము ముగిం 
చిన చివరి పదముతో మరల తర్వాతివద్య మారంభించబడును. దీనిని 
ముక్కపదగస, మనవచ్చుము, ఈ రీతిగా వేయిపద్యమఘులు గూర్చి 
యొక వాజ్మయహారము నిర్మించుట భగవత్మ,టాక్షఅబ్ధ కవిశావిభువులకే 
గాని యితరులకు సాధ్యము కాదుగదా | 


తిరువాయ్‌ మొళీ2లో అర్థపంచకము, ,,స్వస్వరూపము, వరస్వరూ 
పము, పురుషార్థస్వరూపము, ఉపాయస్వరూపమ్సు, విరోధిస్వరూవము- 
అనునవి వివరింవబడినవి. ఆత్మయొక్క స్వరూప స్వభావములు తెలిసి 
కొనుటయే స్వస్వరూసము, వరమాత్మస్వరూవజ్ఞాన మే వరస్వరూవము. 
జీవుడు దేవుని పొందినందున గలుగు ఫలవివరణము పురుషార్థ స్వరూ 
పము భగవంతునిజేరు మార్గవివరణమే యుసొయ స్వరూపము. దేవుని 
జేరుట కెదురగు విఘ్నుపరంపరల నెరుగుటయే విరోధి స్వరూపము* 
తిరువాయ్‌ మొళి2 ముఖ్యముగా ద్వయమంతార్థ మనబడు మంతరత్న 
వివరణము. అక్ష్మీసహితుడగు నారాయణుని సేవించిననే మనమ. సర్వ 
దుఃఖములనుండి నిర్దుక్తుల మై విష్టసాయుజ్య మందగఅమని యిది 
తెలుపును. 


తిరువాయ్‌ మొళి2 “ దీర్హ శరణాగతి ” నమ్మాళ్వారులు “దీర్హ చింత 
యంతి” అని సంప్రదాయజ్ఞుల ధారణ1 అది మధయొక వ్యాసమునకు 
విషయము, 


వెలుగు 
వంబార్హి కవుతొవూదురి 


కో! బుషిం జుషామహే క్ఫష్ష తృమాతత స మీవోదితమ, 
వే క "69 ఆంది 
సహ|స్రశాఖాం యోఒద్దా9క్రీ ద్లావనీడిం (బహ్మసంహితామ్‌। 


మానవుని కానందా నుభూతి కల్లించుటకు కళ అవతరించినవి, తా 
నమభవించిన శోకము శక్లోకవముగా వెలువరించి విశ్వ! శేయో దాయకమగు 
కొన్యము నిర్మించుట కనిబసహ్మ కొక్తనీకిమా[శమే చేతనయిన కౌర్యము 
ఈ లోకమును సృష్టించిన |బహ్మ వారివారి కర్మల సనుసరించి నూన 
వుల లలొటముల పై వారిని సృష్టించునపుడే సుఖదుఃఖసములు తీర్చిదిద్దును 
కొని అ (నాశ వాసిన [బహ్మకుగూడ తెలియదు. మరి మనకిట్లు తెలి 
యును? చతుర్ముఖుడగు ఆ (బహ్మపలెగా6 చతురముఖుడగు కవి బహ్మ 
చేతనకోటిని దుఃఖదూరులను చేసి రసాన ౦డాబ్టిలా ముంచెత్తును. 


అట్టి కవులలో మూర్ధన్యుడు వాల్మీకిమహర్షి. విశ్వసొహిత్యమున కే 
ఆ మహర్షి ఆదికవి, * కనే సర్వం జానాతి సర్వం వర్ణయుతి, సర్వం 
సర్వతో గచ్భతి వా భవిః అని కవిశబ్దనముసకు న్యుత్సతి.. సర్వమును 
ఐఎరగి వర్ణింపగలవాడే కవి. “*ఠవీః [కాంకాదర్శీ” (తిల వేది మాత మే 
కపిశబ్దవాచ్యుడు. “బుషయో పుంత దష్టారః" మం|తదష్టలు బుషులు, 
“ మంళాగం (తాయళశే ఇతి మం్బతః” స్మరించిన వారిని కాపాడునడే 
మంచము. కాగా మహర్షులకు, కవులకు ఈషణ్యా(ము భిదముటేదు, 
యిుషులు విశ్వహితై కకాండులు. ఆ హతమును గూడ సహృదయుల 
నాగయములకు నొప్పి కలుగకుండ సరసముగా నందించుటలొ వారు 
కావ్యశిల్బము నాశ్రయింతురు. కొదు కాదు. శిల్బమే అట్టి పుహర్షుల 
పొక్కులను వఅచివచ్చి ఆ్యశయించును, 

చరిత తెలశుజేయుచున్న ంతలో అల్ట మహర్షుల కోవకు చెందిన 


వారు వాల్మీకి తరువాత శథభకోపమహర్షియే. నిర్హే తుకభగసత్మటాక్షజన్య 
మగు వీ వాగ్గోరణియే తిరువాయ్‌మొళి2 యను దివ్యదావిడ |ప్రబం 
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ధము, దీనిలోని సద్యములను పొశురము అందురు, పొథర మనగా 
శ్రావ్యమైన స్వరము అని యుర్భము, ఇంవయిన కవిత అని భావము, 
సాహిత్యపు విలువ మాత్రమే గాక చక్కగా పొడుకొనుటకు గూడ వీలుగా 
రాగ తాళములను వీనికి నాథముని యను మవాకవి నిబంధించెను. 


6 శ్రేయఃపతి యింత చక్కని కవితాసంపద నా కనుగహించి 
నాడు గదా! దీని నాతని కల్యాణగుణపరంపరాస్తుతికే తప్ప యితరుల 
కెట్లువయోగింవగబను ” అని ఆళ్వారులు నిశ్నయించుకొనిరి. 


పూర్వాలంకొరికులు సాహిత్యమునకు, కొవ్యమునకు న్నే ,అక్షణములు 
నిర్వచించినారో అవన్నియు కొరతలేకుండ నీ దివ్య(పబంధము నెడగూడ 
నన్వయించును, కొని జ _(గంథము (దావిడభాషలో నుండుటచే దాని 


లోని కవితాగుణనులు వివరించుట కిది తావుగాదు. కాన నిందలి [వధాన 
అక్ష్యము మాత్రము నిట వీవరింతుము, 


“వద్యయా ఒన్బుతమవ్న తే” అను సూక్తము విద్యకు (ప్రధాన 
అక్ష్యమును బోధించుచున్నది. పిద్యచే-అధ్యాళ్మవిద్యచె-అమృతము 
అభింవగలదని దీని యుర్ధము, అమృత మనగా నిచ్చట మోక్షమని 
యర్థము. ముముక్షువులకు మోక్షమే గదా అమృతముకంటె గూడ వాంఛ 
నీయము। జన్మ జరాదుఃఖ పురణనినృత్తియు, భగవత్సందర్శనానంద 
మును మోక్షవదమున కర్థములు, విద్యకు అక్ష్యములు గూడ నీవియే. 


ఇట్టి కవితాసంవదను తన కనుగహించిన యా పరాత్పరు నీ కవి 
యభీనందించిన వద్యముల నిట కొన్నిటి నుదాహరింతును. 


ఊఉ పఏలగ మొవ్చనున్న భువనోత్తమ శాసనశీలు, సన్మహీ 
పాలు తురంగరాక్షస విభంజను నాపతి సన్నుతించి 8౦0 
గేలు మొగిడ్చి (మొక్కు లెసంగించి మనో హరళట్ద మాలికా 
జాలము నిచ్చికోం దగిన సంపద గంటి; నికేమి లోటగుస్‌ ? ఏ4! 


నీండుకొలుపున్న సర్వజగత్పాలకుడు శ్రీమన్నారా:ముణుని విను 
రించి అంజలిబంధముతో | మొక్కి చక్కని వాగూపమాలికఅ నొతనికి 
సమర్చింవగల కవితొనంపదకు నోచుకున్నాను గదా! నా కింశకేమి 
లోవము? 


=] TT En టన UA sen 
(గాలెడు వాని వెదయనురాగపుం గన్నులవాని దేవతా 

పాలకు గాటపుం గయిత పాటిలమాటలం బూజం జేసి యీ 

నేలం గలట్టి క్ల శనరణీన్‌ సడలించితి; భాగ్య మెట్టిదో ! 942 


నీలోత్సల దళాక్షి యగు నిందిరాడేవి తన హృన్మందిరమున వెలుగు 
చుండగా విశాలనే| తములతో భక్తులను వరిపాలించు ఆ మహావిష్టువును 
సొందమధుర కవికాగానమాఖభతో కై సేసి యిహలోకమునగల బాధ 
లన్నిటిని పోగొట్టుకొనగలిగిన నే నెంత భాగ్యశాలినో గదా! 


చ. అవిరళనిత్యమోద చరమావధిం దేలిడ్డు నచ్యుతున్‌ గుణా 
ర్గవు నలినాక్షు దివ్యజననాయకునిన్‌ గలకొలమున్‌ వచః 
(సవిమల గానమాలికలం దిస్తుశి జేసిన ఖొగ్యశాలినై 
యవిరళ నిత్యమోదచరమావధి నేనును నోలలాడీతిన్‌, d49 
సొందానంద చరమసీనులో మునిగి కేలుచుండు సద్ధుణాకారుడగు 


దేవాధిదేవుని సదా నిర్మల వా|గూప గితమాలికలలో (వస్తుతించుచున్న 
నేను గూడ సాం[దానంద చరమసిములో మునిగి తేలియాడితిని. 


ఉం తన్ను ననన్యులై కొలుచు దాసుల దొసము తూలం గొంగిలిస్‌ 
గొన్న వరున్‌ విహంగతురగున్‌ సమిదుత్చుక చ(క్రహాస్తు వా 
గున్నుత గానమాలికల నోసి నుకించిన భోగభాగ్య సం 
పన్నుండ నాదు నాత్మ బరమాత్మ యొనర్చిన దెల్లె రుంగుదున్‌, 
944 
సదా తన్నే కొలుచు దాసుల దోషములు నశించునట్లుగా వారిని 
గట్టిగా కౌగిట గుచ్చియెత్తు గరుడవాహనారూఢుని ఖక్రాపకారి దుష్టజన 
శీక్షకై సదా తన సుదర్శనచ కాయుధమును “కేల సిద్ధము గావించుకొని 
యుండు నా దివ్యస్వరూపుని నోపికతో నుతింపగల్గిన భోగభాగ్యముల 
కేనాడో వెల్టీపుట్టినాను. కాని నా యాత్మ నా సరమాత్మ యెట్లు సృజిం 
చెనో తెలిసికొన జాల నైతిని గదా! 


దివన్య(వబంధ మాధురి వి] 


ను. మనకున్‌ బువ్వునం గాపురంబు. గొను పద్మాదేివి కొనంద మీ 
చ్చును భూమిస్టులకుం దివస్థులకు నీేపండౌను; శీజొబ్ద న 
ఠ నిష్టాం|ఘీతలుస్‌ జగజ్జనకు జాడల్‌ చాటు పొటల్‌ సువా 
క్యనిరూఢిన్‌ రచియించు నాకు బరమాకాళస్థులున్‌ సాటీయే, 846 


భక్తులగు మనకును పద్మాలయ యగు నిందిరా సుందరికిని 
సానంద[వ్రధు డా మహనీయుడు. దేవమానపుల రీశ్వరుడు. జగజ్జనకుడగు 
నతనిజాడ తెలియజేయు చక్కని పాటలు నిర్మించు నాకే దేవతలు 
సొటికాగభరు ? 


శా తానే యిష్ట మదాత్మనా నొక(టియై దై వాటి నౌ వల్కులన్‌ 
నేనే బల్కిన నవ్యకావ్యమను భంగిన్‌ వెల్లడిం జేసి స్వీ 
యా నూనోక్తులం దానె దస్‌ బొగడు మాయానర్తి మూరి (తయే 
శానుం డాద్యుండు నాకు మున్‌ బలుకు నే జాడన్‌ బదుల్‌ 
తీర్చెదన్‌, 682 


ఆ పరమాత్మయే నా యాత్మయైనాడు. నేనే పల్టిన నవ్యకావ్యము 
వలె దీనిని నా వ్యాగూపమున వెలువరించినాడు. ఈ విధమున నాతడు 
తన వాక్కుతో తన్నుతానే పొగడుకొనుచున్నాడు. నేను నిమిత్త న్యూత్రు 
డను, _తిమూర్త్యాత్మకుడు మాయామయుడు నగు నాతడు నాకంటె 
ముందే తన్నుగూర్చి తాను నొ జిహ్వతో పలుకుకొనుచుగూడ నాకే యా 
ఘనత కట్ట బెట్టుచున్నాడు. చూడు డా భక్త పారిజాతమునకు నాపై గల 
యవ్యాజ వాత్సల్యము! నిర్ణ తుకజాయమాన కటాక్షము ! 1 అట్టి 'కరుణా 
సాగరునకు నే నేమి [వతి 'సియగలను ttt 


మ. ఇతండి మూల మటన్న జ్ఞానమును నా కిస్పించి నా జిహ్వపై 
కుతుకం బొపవ్పంగ ముందె చొచ్చి రసవద్గూఢ _పబంధంబుం బొ 
వితులున్‌ ముఖ్యులునైై న భక్తు అకు దృప్కిం గూర్చు తన్‌ దానె శీ 
ర్హితుండౌ మత్కృృతికారకుం; డితనిమూర్తిన్‌ నేమజన్‌ నేర్తునే?8[8 


(ప్రవంచమున కితడే యాది. ఇతడు మాత మవాది యను జ్ఞాన 
మును నా కీతడే కల్గించినాడు. ఇట్టి పవిత సరస ప్రబంధము భక్తులకు 
తృప్తి కలిగించుటక్రై నాచేత లిఖియింపకేసి తొనే కీర ౦వబడుచున్నాడు. 


me 


దివ్య, వబంధమాధురి 


నా యీ కృతికి కర్త యీతడే కాని నే నెంకతసూూతమును కొను, అయి 
నను నే తద్గంథకర ను నేనే యిను కీర్తిని మాత్రము తానే నాకు కట్ట 
బెట్టినాగు. అట్టి యితని దవ్యమంగళస్వరూవము నేను మరువగలనా? 


ఉ. శీల రనున్‌ (గ్రహించుటకు శిక్షితమున్‌ ససులక్షణంబు ర 

సంబనం. 2. భగవదర్శమునై న కవిత్వభంగికిన్‌ 

జాలని జ్ఞానహిను నను స్వ(నకిమాను నొనర్చి నా వచో 

బాలసు “నుర్వి'సె బరచు చంద మొనర్చి; నదెట్టి పీతియో ! 
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శ్రీమన్నారాయణుని భవ్యశీలసంపద ననగాహన చేసికొనుటకె 
నుశిక్షిమును, నర్వకావ్యలక్షణసంపన్న మును, రమ్యాలావయుత మును 
భగవదేకొర్హ మును నగు కవితారీతిని సృష్టించుట కే మాత్రమును తగని 
వరమమూర్థుడగు న న్నాతడు తనయంత వానినిగా చేసి నా కావ్యకశను 
(పవంచమున సులభముగ శీ ఘముగ వ్యాపించు నుపాయము చేసెను. 
ఆయనకు నాపై నెంత [పినుయో గదా ! 


చ, పరమకవీశ్వరుల్‌ మధురపాటవ చిత్రకవిత్వచాతురి 
నిరతులు నుండ స్వీయమహనీయ చరితము వారికై త చే 
త ధచనం బొంగ కీవ్వుడు ముదంబున నన్విడకుండి నాకినా 
పరమపదాధినేత సిజభవ్య కవిత్వము. గూర్నం గూర్చెడిస్‌. 686 


ఆత మధుర చి! శశీ ఘరితులతో నొప్పారు చతుర్విధ కవితలు 
నిర్మించుటలో మేటియగు కవీశ్వరు అనేకులుండగా తన మహనీయ 
చరిత్రను దరికైన వారికవితను జేరనీయకుండ మార్జాలకిశోరన్యాయిము 
ననుసరించి నన్నుమా(త్రము వదలి పెట్టకుండ నాచే నా పరమనాథుడు 
భవ్యకవితా నిర్మాణము చెయించుటక్ర్షై బద్ధకంకణుడై నాడు, ఆవా। 
యేమి చ్మితమిది ! 


శా, ప్రై కుంఠాధి విభుండు నా యఘమునున్‌ భంగించు శుద్దుండు నస్‌ 
జేకొన్నాడు తనంత వానిగను నాచే స్తుత్యుండా చుంటనే 
వై కుంఠుం డగునట్టు స్వియవిషయ _పాంచత్క్మవిత్వాప్త శ 
ద్ధాకారుం డగునట్టు లెంచె నతనిస్‌ ధ్యానించినస్‌ దిరునే? 60/ 


దివ్య(ప్రబంధమాధురి వ 
“(బహ్మ పేద్మబహ్మైవ భవతి” అమ సూక్తము ననుసరించి 
వైకుంఠనాథుడు నా పొవములు నిర్మూలించి పరిశుద్దుని చేసి నన్ను 
స్వీకరించినాడు. తన్ను స్తుతించిన మాాతముచేత నక్నుగూడ తన 
యంత వానినిగా చేసినాడు, భమరకీటక న్యాయనుచే తనంతవాడ 
నగునట్లుగా న న్ననుగహించినాడు, నే నెంత తసస్సు చేసినను నింత 
వాడను కొగల్లి యుండెడివాడనా? ఇపుడు దీని నే విధముగా తీర్చుకొని 
దయానుయుడగు నా దేవుని బుణమునుండి విముక్తుడను కాగఖను! 


మృ ఇక మాజియ్యది వాని సత్కృతికి ? లేదే యాత్మనాల జిత గిం 
చి కనంగా నిపు జాల్మయు న్మిగుల కొ(ీదేవు సాత్రయ్యె; స్వీ 
య కృపాబోధక సాధునుంజుథ కవిత్వారంభు. గావించు సొ 
మికిం జేయన్‌ | బతియొం డొకింతయును భూమి న్నింగినిం 
గల్గునే » 69D 
వాసి యీ సత్మార్యమునకు ఐదులేమి గలదు? పోనీ యమూల్య 
మగు అత్మపదార్థము నాది కలదు గదా! దానీ నాతనికి సపుర్చించిన 
కొంత బుణమును తీర్చుకొని నట్లగునేమో ! అయ్యో ఏమిటి నా వెట్టి! 
సకల వదార్ధములును అతనివే యయి యుండగా ఈ నా అత్మ మాత 
మాతనిది కాకుండునా ! అన్నిటికంటె గొప్పది యగు మృదుమధుర భగ 
వత్కవితను నా కను గ్రహించిన యాతఠనికి పతిగా సమర్చించుటకు 
భూమ్యాకాశములలో ఒక్కటియు నాకు కన్సీంచుటలేదు కదా; 
కోమలకాంత పదావళితో నొప్పారు ఇట్టి మృదుమధుర భగవత్మ 
విత నున కనుగహించిస యీ కవి లోకమూర్థన్యుని బుణమెట్లు తిర్చు 
కొనగలము ! వారి కవితవేతనే భగవంతుని స్తుతించి మోక్షమార్గాన్వేష 
కుల మగుటయే పస కనిష్టకర్త వ్యము సుడీ 1 
(ఇం దుదహరించిన పదరత్నములు తుని పట్టణవాొసి యనన్య 
భగవదార్తి పీడితులు కీ, శే. డాక్టర్‌ నల్లాన్‌ చృకవర్తుల పెంకటరాఘవా 
చార్యుబహారి * శ్రీశరకోప గితామృతము ” లోనిది. దానీలోని ఆంకెలే 
ఈ పద్యాల అంకిలు.) 


అయిదు 
వకుళ భూషణనాయకి 


శాం కామాట్కంఠతం గోపికల్‌ భయమునన్‌ గంసుంగు వై ర! కియా 
సొమ్మగిన్‌ శిశుపొల ముఖ్యనృవతుల్‌ సంబంధులై వృష్ణులున్‌ 
, పేమన్‌ మీరలు భ క్తినేసు నిదె చ|క్రీం గంటి మెబ్టైన ను 
ద్ధామధ్యాన గరిష్టులై న హరిం జెందన్‌ వచ్చు ధ్యాత్రీశ్వరా ! 
- భాగవతము 


తవ భగవత్మామవాంఛతో గోపికలును, భయనుతో కంసుడును 
న్నైరముతో శిశుపాలాదులున్ను ఇంధువులై వృష్టిపంశీయులును, పీముతో 
పొండవులును, భక్తితో నారదాది నుహాసునులును భగవంతుని దర్శింస 
గల్గిర. తీవధ్యాననిషస్టులు గతమే దేవుని దర్శింపగలరు. 

ఏ రీతిగా భజించినను భగపంతుని చేరసగును. కొని భగపంతుని 
చేతవలెనను పరితాపము జీవుడు తీప్రముగ ననుభవించుట మాత్రము 
మిగుల సనసరవు* ట్టి పరతాసము తీ[వసు కానినాడు భగవంతుడు 
సంకు పట్టుబడడు, అవనీ పఏంటప్‌ నవవిధ భ కి మార్గములు కలను. 
పెతనార్యుని పాక్కులలో వీని నిట్లు పేర్కాపవచ్చును. 

మ, త&ను పోడద్ళాషణ సఖ్యమున్‌ (శ్రవణమున్‌ దాసత్యముస్‌ వందనా 
ర్పనముల్‌ సేవయు నాత్మలో నెటుకయున్‌ సంకీర్శనల్‌ చింతనం 

బను నీ తొమ్మిది భ క్రి మార్గము నర్వాత్మున్‌ హారిస్‌ నమ్మి స 

జ్ఞనులై యుండుట భద్రమంచు దలంతున్‌ సత్యంబు దైత్యోత్తమా।ః 

తిక రణశుద్ధిగా నీశ్వరునిపై భక్తి నెరపుట, తత్కల్యాణగుణవర్ణన 
నొకర్ణించుట్క దాస్యము చేయుట్క నమస్కరించుట, చేతులతో పూజిం 
చుట, నే,తములతో సేవించుట, మనస్సుతో తెలిసికొనుట, వాక్కుతో 
దివ్యనాటు సంకీర్తభము చేయుట, చింతించుట.అనునవే నవవిధభక్తులు, 


కొని గోపికలవలె భగవత్మామారి తో తత్సంగయోగమునకు తహ 
తహ లాడుటయే ప్రై మార్గము అన్నిటితో భగపంతుని చేరుటకు సులభో 


లూ గ 


దివ్యపబంధమాధురి ల 


పాయము. తికరణశుద్ధిగా సఖ్యమునెరపుటలో వీడ్డమీడసలెగూగ దేవునిపై 
వాత్సల్యము నెజపవచ్చును. ఇట్టి హొత్సల్యభావమునకు రసవరిపారము 
కల్పించిన వారిలో పెరియాళ్వారు అనే పేరుగల విష్లుచిత్తు అ్యగేసరులు, 
ఆ మహాకవివలె నే సూరదాసుగూడ శ్రీకృష్ణుని తనబిడ్డగ' తలచి ఆయన 
దివ్యమంగళ వ్మిగహసొందర్యమును కల్యాణగుణసంసదను ఎంతలో మృదు 
మధురముగా సూరసాగర నుహాకొవ్యమున హిందీలో చి తించినాదు, 


ఆండాళ్‌ అను నామాంతరముగల గోదాదేవి శ్రీరంగనాథునిపై 
తన విరహారి నీ వ్యాగూపమున | వకటించి చివర కాననే భర్త గాపొంది 
ఆయనయందే యైక్యము కొగలిగెను. ఈ కవయితి సద్దతినే అనుస 
రించి కృష్ణభక్షాాగేసరురాలు మీరాదేవి హిందిలో చక్కని బాణీలో 
హృదయుమునకు హత్తుకొనునట్లుగా సంగీత సాహిత్యము సకమువచేసి 
రాల్లరుగునట్లు భక్షిగీ: ములు పాడెను, 

కాని నాయికావిరహాముసు పురుషుడు అనుభవించి దనునీ పొడినట్టి 
భక్కరవులకు నమ్మాళ్వారులే మార్గదర్శకులు. నమ్మాళ్వారను మాటకు 
నున యాళ్వారులని యర్థము. భ క్రీ[సనావాపూర్ణనది యని భావము. 
వీరి సూ క్తులలోని భకి క్రిరససనుద్ధి (నవంచమునండలి యే భాషాసార 
న్వతములందును గూడ గో చరి౦వదనుట యతిశయో క్రీ కొదు, ఫ్రీగ 
అనన్యభ క్రి కఖరి్వ్ష అగినాథస్వామి తొను ౧'ల్బిన 'సకుళ మాలికను 
పొగడపూదండను వీరి కను. గహీంచిసు, ఆ నకుళనూంను భూషణముగా 
దాల్చినందుననే వీరు వకుళభూషణులై రి, 


శ్లో మన ఏవ మనుష్యాజాం కొరణం బంధ మోక్షయోః. 

సునస్పే గదా మనుజుల బంథభమోక్షముఅకు కారణవిః! దైవ 
(పొర్థనకు సుముఖముగ నుండుట కొ నునస్సు ని కవిశిరోమణి యెట్లు 
నుచ్చిక చెసుకొనుచున్నారో తిలకింపుడు - 


ఉం తేనియ పొలు నేయి సుధ తీయనిచక్కెర మేళవించుచున్‌ 
వొనముః జేసినట్ల ను భ వంబగు నా మధుసూ శనుండునున్‌ 
నేనును. గూడి కూడి కమనీయకసంబున( దేలియాడ నో 
మాననమా ! శరీరమున పంచితనంబున నీవు నిల్చటన్‌, 161 


«bs దివ్య(పబంధ మాధురి 


తేస్కె పాలు, నేయి, అమృతము అనువానిలో చక్కెర మేళవించి 
చేసిన పంచాన్ఫుత మెంత మధురముగా నుండునో అట్లే హరినామ 
కీర నామృత మాధుర్యముచే నే నొడలు మరచియుండుటకు కారణము .. 
మనసా! నీవు నాపై దయ చూపుటయే గదా । 


* స్త్రీ పాయ మితరం జగత్‌” అను నానుడి భక లోకమునకు 
చిరవరిచితము. భగవంతు డొకడే పురుషుడు. ఇశతరుఅందరు స్త్రీలే. సదా 
కలసియుండిన వీసుగు తప్పదు, తినగా తినగా గారెలు గూడ చేదగును 
గదా 1 కావుననే వియోగానంతర సంయోగమునకు సున యాలింకారి 
కలు నిలువ నిచ్చినారు. 


నాయిక తన భర్తను వడలియున్న పుడు పడు తావమును వీరు 
థ్రియావకికై యనుభపించినారు. వకుళ భూషణులు నాయికలై విరహ 
బ్వరార్తితో నెట్లు వెచ్చనూర్చుచున్నారో నునము గూడ అవగాహనను 
చెసుకొని దాని ననుభవింప [పయత్నింతము గాక; కాని అ యోగి 
ఐనఖితి నే కొంతయైన నలవరచుకొన్ననే గాని మన కది సాధ్యము 
కాదు సుమండీ _ 


తే, అబ్బముఖి యీ సె భక్తిచే నాడి యాడి 
భావము కరంగ నీ కకల్‌ పొడి పొడి 
కంటం దడి( బెట్టి నల్టెసల్‌ కాంచి కాంచి 
నారసింహా యటంచు. బల్మాజు( బిల్చి, 1౪] 


ఆళ్వా రునాయకి భ క్రి పరవళయై దై వమును (స్రత్యక్షము చేసికొను 
టర్లై విసుగులేక నాట్యమాడినది. హృదయము కరుగున బ్లాతని కథలు 
పాటలుగా పాడి పొడి యలసిపోయినది. అత డెంతసీపటివరకును రానం 
దున కన్నీ రపయత్నముగా జాలువారగా దశదిశలు పరికించి “ఎందుం 
టిని నారసింహా! యని పలుమారు పిలిచినడి, 


దివ్య్య(పబంధమాధురి ప్ర 


ER లక్కయును మైనమును( నగ్గిపఠక్కమన్న 
కరణి భిన్న మనస్సున. గరగె నీమె 
కరుణ: వేయవు రావణాసురపురారి | 
యేమిసాధన మింక నేనేమి “సీతు ? 


అక్కుయు మైసమును నగ్నిస్పర్శచే కథగి బోవున బ్లే యూ మెగూడ 
గ్గ గవంతుని తలపగనే.అతనీ నామము చెవిని పడగనే-,దనించిపోవును, 


క,  చవలబాలిక యీసె! విశాల లోల 
నే త్రములనుండి బొటబొట నీరు కొరు 
నిహత అంకేశ । యీ యేణనే,త కింక 
దృష్టిసొందర్యమును వాడనీయకయ్య, 440 


వియోగ తాపతప్త యైన ఈమె కెండ్లమండి దుఃఖాతవు లెడతెగక 
సవించినందున యీ నాయకి నే_తసొందర్యము దెబ్బతినునో యేమో 
(దా! శ్రీరఘురామా! అట్లు జరుగనీయకుమా, నీకు పుణ్యముండును, 


సు, కమలం గూరుకు రేంబవ ల్లనదు కై (గన్నీళ్ళు జల్లుస్‌ సమ 
స్పును. గావించును సంకు చ్యకనుని యేడ్చున్‌ గుందుగెందామరల్‌ 
కనులన్నించును వీడలేనని క్షికిస్‌ గై నంటు శ్రీరంగ భూ 
మిని మీనాంచితనీరసీమ నును స్వామీ! యీమె కేమయ్యెడున్‌ 1811 


ఈమె ర్మాతింబవళ్ళు న్మిదకు మొగము వాచినది. కన్నీటితోనే 
వేతులు కడిగికొనుచు విషువు ధరించు శంఖు చ్యకములకై సరితపించును 
“కృష్ణా! నిన్ను వీడలే”నని కుందుచుండును. థఛ్రీరంగనాథా $ ఈమె 
గతి ఏమి కానున్నదో గదా । 
స, మల్దికాగంధిల నులయ గంధవహంబు 
చెలరేగి ననుంబట్లి చీల్చసాగె 
నందమైన “కురంజి? యనెడు స్ట్రీరాగంబు 
వినవచ్చె నస్తాదిగతుని ఖాను 


కా 
an) 


దివ్య పబంధమాధురి 


గొనీన సంధ్యాకాలమును (భమింవంగ జేసె; 
నరుణాభరుచజాల మడలు పెట్టె 
ఫుల్ల మనోహర సుండరీకాక్షు౦డు 
నునసా మీ వల్ల వజన నృషభుండు 
సింహగమనుండు సూయుండు చిక్కబట్టు 
కొని పరీరంభ మొగరించుకొనిన స్తవభు 
బముల6 గొంబియి యొంటిగా సాగి మనము 
చీరుకొను కొన మెందీని నేం నుకట | 


మల్ల సాల సునాసనఖతో గుబాొళశించు నులయవాయున్స న 
గట్టుకొని చీల్చిపేయుచున్నది. కరంజి యను రాగము _శపణ! 
నుగుచున్నది. సూర్యుని _మింగన సాయంసంధ్య నాకు మో; 
కల్లించుచున్నట. కోశ మెట్టినగుట చూచి నామనస్సుగూడ | పిరు 
రాగరక్తసుగుచున్నది. వీశనన్నవ వద్మదళాక్తుడును బునవల్ల బీ; 
దును సగు మాయరృష్ణుడు వచ్చి ఊపిరాడకుండ బిగికౌగిట చే 
సృనమ.లను భుజములను కలియుండి కూడ కాంతుడులేని నే 
యేకొంచము *డుపుదును ? అయో ! ఎందు జొత్తును, 


స్కీ ఊత ర పచనంబు లుల నుందుసం జొచ్చి 
par.) wh) 


విచ్చెడి నే నెంత విగతభఖాగ్య; 
నకట చల్లని యుత రాశానిలంటు లె 
వుండిది గాడ్సులై యుండిసాగి; 
సోసింపం దగు చల్లనైన జొబిల్లియె 
వెడిమిం గల చం|దబింబ మయ్యె 
నతమ్భుదుకుసుము శయ్యుయె నారు వేడెక్కె; 
పొలుపుల రెక్కలుగల పుల్లు జీని 
తేజిం గొను విష్ణుదేవుడన్‌ తేంటి తినగ 
నాదు స్రీళత్వసుసుంబు జీర్ణత్వ మొందె; 
వగ లడంగర సాత్మలో6 బొగులుకొనియె 
సాయమింతయు నామన సీయకుండె, 


దివ్య|పబంధ మాధురి స్ట్‌ 


ఉత్తరనాయువు నా గుండెలు చీల్చివేయుచున్నది. అయ్యో ! 
సే నెంత దౌగ్భాగ్యురాలను 1 దక్షిణమారుతము నాపొలిటికి వడగాడ్పయి 
నది. చల్లనివెన్నె అలు గురియు నెలరాజు సలసం ాగుచున్న యినుస 
గుండువలె సస్నిట్లు ఫేపుచున్నాతు గదా! మెత్తని పూలపొన్నే నాకిపుడు 
వేడి కల్షించుచున్నది. చక్కని తెక్కుణుగల గరుడుని వాహనముగా 
దాల్చిన విష్ణు వసు తుమ్మెద యనుభవింపగా నా స్త్రీత్వ మను పుష్పము 
జీర్ణమయి పోయినది. నామనస్సు పూర్తిగా నా వశము తప్పినది. 
అర్య ! సే నేమి సీతును? 

భర్కయగు శ్రీమన్నారాయణునిలో స్టై గ్య మందుటకు తహతహ 
లాడిన యీ నిపళాభూషబనాయకియొ క్కు భక్తిరస మెంత సుపరిసుష్ష 
ముగా నీ సరస అఏితానంహితలో నిరూపితమైనదో తలచుకొస మన 
మొడలు పులకథంపక నూనుసా । 


(ఉదాహృత పద్యములు శ్రీ శఠకోవ గీఈామృతము లోనివి) 


ఆటు 
నవో/నగీతి : నందేళము 


మ, హరికంటిన్‌ బరమై శరణ్యమింక లేదంచున్‌ నిరూపింప భూ 
భరమున్‌ మాన్సగ నుత్తరంసు ముథురన్‌ _భాపించి కాం బుట్టె మీ 
సిరి “కృష్ణార్పణ మస్త్రిటంచు గని యుజ్జీవింపు డీ సందియం 
బొరయం బోకు,డి వాని యర్థములె కావో? యన్ని; లేవన్యముల్‌. 

8:0 


ఈ ఆళ్వారులు జీవుడు దేవుని చేరుటయి సర్వదుఃఖనివారణో పాయ 
ముని తేల్చి చెప్పినారు, అడుగడుగునకు ఇది మనకు వీరి రావ్యముల 
ద్వారా సువ్యక్తషుగుచునె యుండును. 

సామవేద సారముగు చివర్మిగంథము తిరువాయ్‌ మొళి2కే వీరి 
కృతులలో పాముఖ్యము గలదు. మోక్షమార్గము నరబేత నరటిపండొ లిచి 
యిడినట్లు సులభముగా చూపును గాన దీనికి చరమ్మపబంధ మను పేరు 
(ప్రసిద్ధ నుయినది, 
టే, ఆశను మహోన్నతానందు నజ్ఞజన వి 

వేకదాత స్థీరజ్ఞామరై కనేత 

భాసురంబును దుఃఖనివారణమగు 

పదమె యాశ్రయ నుని వట్టి (బతుకు నునన | I 


ఓ మనసా ! ఎక్కువ [శమపడకుండగనే మహోన్నత (బహ్మానంద 
మిచ్చునట్టి, అజ్ఞానులకు విపేక మిచ్చునట్టి అమరులకుగూడ రక్షకుడై నట్టి 
సకల దుఃఖనినారికుడు నై నట్టి ఆ శ్రమన్నారాయణుని పదవద్నములనే 
రక్షకముగా తలచి బహుళ దుఃఖ్యపదమగు నీ జీవితము నెబ్లెట్లో గడస్త 
కొనుము 1 


నేను నాది అను భావము మొదఠ€౦ట బెరికిపేసి విశ్వేశ్వరు నాశ 
యింపుడు. ఆత్మ అన్నిటికిని ఆత్మ కొసనే ఆతడు విళ్వాత్ముడు, అతడే 
మీకు మేలు కలిగింపగలడు. 


దివ్య[పబంథమాధురి 4! 


రం. మీరలు మీ యది యనునది 
వేలు మొదలు నూడ. బెరికి సిశశ్వరుసు 
బేరుంది ఆత్మల కంతకు 
మీరిన యాధథిక్య మేది? మేలొడం గూఠ్చుస్‌, |“ 


| తిరరణముఅసు మొదటినుండి స్వాధీనము చేసికొన్న చో 
స్వామిసీ తప్పక పేరుకోగఅవు, 


ళా 


కం. మనసును; వాకును కాయిసు 
ననంబడు మూడింటి నిశము నారపి వీనిస్‌ 
మును మున్నే లొంగం బజచి 
కొశుమా 1 నీ సామీ జేరికొనుమా వీనతీస్‌, ల] 


భ క్తుడగు వా డనస్య మైన భగవ త్పీమను తై అధారపలి నెడతెగక 
నా విశ్వేశనిపై (వవహీంన జేత.ఎచునీయుండును. నున కరచరణాద్యవ 
యవములను భగవతై ఇం౦కర్య మను నత్చార్యముసందు గట్టిగా అగ్న మః 
శేయనలెను. ఈ భావము నీ కవి యెంత నిష్కర్షగా చెప్పినారో ! 


«da 


త. పట్టు విడుపును తేని యూ పదమప్పరుషు 
పజ్ఞం బొయదు నునను; ద్భజన మెపుడు 
జేయుచుండును జిహిిం; రొయిము నస్‌ 


పరనశతను బొంది లేచి నర్తనము సేయు, 94 
దీనినే వేర్వేరు కపు లెట్లు చ్మీతించనారో చూతము] = 


కులశీఖరులు - 

రో, జిహ్వే కీరయ శేశపం సురరిపుం; చేతో భజ శ్రీధరం; 
పొణిఢ్యంద్వ సనుర్న యాచ్యుతకథాః |శోతద్వయ త్యం శృణ 
కృష్ణం లోకయ లోచనర్వయ హరే ర్ల్షచ్భాం[ఘీ యుగ్మాలయ' 
జిస్టు _ఘాణ ముకుంద పొదథుఠిసీం పమార్థన్న మాధోక్షజమ్‌, 


దివ్యప్రబంధమాధురి 


బమ్మెర పోతన - 
హరి భజియించు హస్తములు హస్త ము అచ్చ్యుతు6 జరి మొక్టు త 
చ్చిరము శిరంబు; చ్మకథరు. జీరెడు చిత్తము చిత్త; మిందిరా 
వరం గను దృషి దృష్ట; ముళవై రి నుడించెడు వాణి నాణియ 
క్షరుకథ లొను కర్ణములు కర్భములై విలసిల్లుం భో భువిన్‌, 
కాసుల పురుషోత్తమ కవి= 

పరీ భజియింతునే నహరహంబు హరి మ్నతియింతు భక్తితో, 
హరికి సపర్యసేళు హరి కంజలులిత్తు మనోహరంబుగా 

హరి సరియైన దేవత యజాండమునన్‌ నహియంచు నెంచ శ్రీ 
జ రిపురిం జేరవచ్చు మనసా! హరిపొదము లాాశయింపుమా, 


శ్రమన్నారాయణస్వామి తన్ను నమ్మి కొల్చిన వారికి సర్వసొఖ్య 


వములను అనుగహించి ఇక వానిని వదలకుండ కాపొడుసు సుగుండిీ, 


నౌ, 


కన్ను ౦దమ్ములనుండి సప్ముడమునం గన్నీరును౦ గాలు థ్రీ 

మన్నారాయణ దిఫ్యనామ గుది యేమాగ్రంబు విన్చించినస్‌ 

మన్నాథుం దరిసించి చేరునెడ |'పీమం జేర్చ రేయింజవల్‌ 

నన్ను న్మన్ననం జేయు నమ్మి విడ డేనాం డేమీ యాళ్చర్యమో, 
ఫ్రీ 

ఇందు గలం డందు లిండని 

సందేహము వలదు; చి సర్వోవగతుం 

డెందెందు వెదకి చూచిన 

నందందే గలడు; దానవాగణి వింటి; 


అను నీ భొగవతసూ క్రీ కి జోడైన భావన యాళ్వారుల కొప్యనున 


గని షలకితులు కండు _ 


ము, 


రథం డెచ్చో హరియన్న పిన్ననుడునుల్‌ ఖండించి యిచోటనున్‌ 
గలడా? యంచును6 గంబమున్‌ విరువ నక్కంజంబునం బుట్టి ది 
సల రోషాప్టి హిరణ్యుం జక్కదంచెం దోడో మానృసింహుంగు త 
దృఠ మాహాత్మ్యములౌను కొనుచు వాదా? యెంత హాస్యంబగున్‌ 
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ఓల యర్భడని మాట ననుసరించి స ంభమున నుద్భ వించి 
దుర్గుణాకరుడగు హిరణ్యకశిపుని వధించిన శ్రీఅక్ష్మీ నరసింహస్వామి 
భక్తుల సంకటముల నెందుకు తీర్చడు | 


శ|తువులు నవ్వగా బంధువ లేజ్యగా సర్వదు! ఖనములు రల్గించు 
లౌకికవ్యవహారము లిక మేము చేయలేసు స్వామీ! నీ పొదారవిందము 
లను జబేర్చునట్టి మృత్యువునే మా కను[గ్రహింపుము. 


ఉఊ. గొంగలు నన్వ బందుగులు గొల్లున నేడ్వ నచింత్యదుఃఖ మె 
లం గలిగించు లౌకీకభాపము లేల కృపొళు మాకు ను 
తుంగతరంగ సంకలిత తోయధిముంథన ! నీ వదంటె చే 
ర్పంగణ స్ఫుత్యువుం గను నుపాయహు నా కెటిగింపు సర్వరస్‌, 
ఫి! 
భాగవతోత్త ముఖలోనే భగవంతు డుండును. అతని యస్పిత్వము 
వేరుగా లేదు. అట్టి శ్రీహరి చరస్వరూపులగు భట్తలను కొంచగనే మన 
సొపములు పటాపంచ అయిపు'యినవీ. కలి దోషసులు పారించిసవీ. ఇక 
యముని |కూరకార్యకలాపములు మూలపడినబ్లే *. ఎటు చూచినను హరి 
భ క్రిసామాజ్యమే వృద్దిచెంద గలదు, 


ఉం అంబుధివర్ణుదాసు లిల యంతట దిర్గుచు పొడియాడి స్వే 

చృం బచరింవం గంటి మీహాజీవుల పొవము నూసె బాసె ఘో 

రంబగు నొరకంబు కలి మాన్పడె న య్యమధర్మరాజు బా 

టీం బడు వారె లేరిక; సన్ఫుద్ధి సమృద్ధి సమృద్ది కావుతన్‌, 

“కలౌ స్మరణాన్ముకీ*” అన్నారు గదా! ఆ రీతిగా కలి దోష 
ములు నశించుటకు కృతయుగమే ఈ భువిపై కవతరించీనబ్లు, పరము 
వదపునుండి నిత్యసూరు లమ పిరుగం భక్తులే ఈ యిల్న కవశరించి 
నట్లు, సముదమువలె పొంగి ముందుకు సాగివచ్చుచున్న శ్రీపరి భక్తులు 
తమ సొనుగావముతో ఆ శ్రీవారిని పొడుచు యావ్యత్పపంచమును విప 
దంబుధి నిమగ్న ము కాకుండ కొపొశుదురు గాక. మీరంద రా ఖొాగన 
తోశ ముల నాశ్రయించి తరింతురు గాక! యను నుహాసందేశము 
నాళ్యారులు పునకు అనుగహంచుచున్నా రు, 


44 దివ్య| వబంధమాధురి 


ఠార్యాపుత్తులు, ఆప్తులు, బంధున్సలు మొనలగు వారందరును 
మనవస్ట ధన మున్న౦వపర కే యాగలనలె నుట్టుసు సూగుదురు. బట్టి 
మాయోపాయసు"-అ నయినను మనపై [ప్రయోగించుటకు వెనుదీయ : 
దానినీ మన చేగు:నుండి సంగ్రహించి ఎక్కుడినా తక్కడికే తొలగి 
సదురు. కాన పై జెప్పిన అంధుపులు మొఏంగునారి స్త [| పేనమువదలి దళ 
దిశలంటును న్యాపించియుంటి యిన్నింటిని తనయులదే అయనుచెసి 
కొను సర్వేశ్వరుని భజించుటరన్న మీట వేరుటక్కేదియు లీదుసుమంటి. 
మ, కొను బెండ్లాయిలు బిడ్డ లాపు రుసుం దక్కుం గలు జుట్టాలు6 గ 
న్గొను నల్ల వ్వుడె కూర్తు; రొండపుడు హొందుల్‌ జారు రష్టాశఅం 

దుసు షకింగస్‌ బయిమన్న యస్నిం దసయిందున్‌ బొందు 
సర్వే శుభ 
' క్రీనీ జీవించుట తక్క గటు చురియేదీ? మీకు లేదే నుండీ, 64! 
భాయ్య::0 నంను రక్షించుటతై నచ్చినట్లు నటింతురు. చేతికీ 
మైస చిక్కు సవకాశను రనుపించిన జఅగలనలే వట్టుకొని పిల్చి పిప్పి 
పయుటకు గూడ వెనుకాడరు. ఒక్క గుమ్ముతో సప సాల? ఎలను పడ 
గొట్లిన నీలసెఘ ని.) ంగుడగు ముల స్రస్సేష్టునే సర్వచక్షకుడు గా శంచి 

కొలిచి మడడ. పల్కిన బంధము: అనీ యు బూటటములు. 


ను, చెలులున్‌ రక్షతుఖట్లు సట్టుకొనుభున్‌ బంజిక్టు మేలున్న చో 
జబగల్‌ పోలి ఫ్ట్‌తీ బంధువులు పై సాం టీల్లు; రెజాస్ట్ర ని 
ర్లిళిత క్వాటిత సప్త్రసాలు; మస న భశ్యాసునే నేతగా 
గొలుపన్‌ బూని మనుండు తక్కినవి బొంకుల్‌ వ్యర్థసంబంధపు స 
2 


శా సుమో పెద్ద స్యపహారదక్తు అయినట్లును, పుషులు తెలిసి 
లిర్హునపద్దన్ము అయినట్లును స్రీలు రలంకురు, అట్టివారి మోహజొలమున 
చిట్ముకొని కృచ్రమభోగాదుల సనుభవించునారు తర్వాత ఘోరనరక 
యాగనేలను గూడి ననుభవించక మానరు. శాన |కూరరాక్షనుద నణబి 
లోవసత్య గ్రహము చేసిని శ్రీకృష్ణునే యా రాక్షణులను మించిన మీ యధి 
షడ్వర్గమును చిల్చ చెండాడుసుని (వొగ్జంచి శరణు పడదుడు, అంళగంటె 
సుఖ మంటుటకు మార్గాంతర[ము లేదు. 
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తను రార్యజ్ఞదం దామె మెచ్చికొసి పొంతన్‌ దేనియల్‌ జిల్బు వా 
క్యములన్‌ బల్కెడు స్త్రీలతో నుధురభోగం బందువా రాదట 
న్యమునుం గందురః; భీళరాసురులం జెంరనీ బుట్టు శ్రీకృష్ణ దా 
స్యసుం జేపట్లి మనుండు లేదు సుఖ పన్యం బంతకన్నన్‌ జుండీి, 
00 
కులముల్‌ నొల్గిటికంటి హీను అవివేకుల్‌ చండచండాల జా 
తులవారై న సుదర్శనాంగత భుజున్‌ ద్యోతేయ్యదనీలాంగు దా 
సుల నుంచుస్‌ మట నమ్మీరిని యఅదాసుల్‌ వారి సేవించు దా 
సులుసున్‌ వారణ దాసులు న్మసకుం బూజ్యూల్‌ స్వాములుస్‌ 
నిచ్చలున్‌, £88 


సతుర్వర్థములకు జెందనివారై న చండాలచండొటురు గూడ హరి 


సొదసేప నిలిచ్చిన్నముగా జీయగల్గియుండినచో అట్టి వారికి దాసాను 
దాసుల మగుటయే సుస కర వ్య మను నీ భావమెంత నుథురము ! 


శ్రీహరికంటె రక్షకుడు పురొఠణు లేడు, భూఖారము మాన్సుటకే 


అత డవతరిందినాడు అని నిరూపించుటకు మి పుణ్యము వండి ఊత ర 
పుధురానగరిలో నాత ఉవతరించినాడు, కాన నికసుందు మీ రేపని 
చేసినను “సర్వం కృష్ణాల్చణమస్తు” అని పల్కి ఫలాపేక్ష వచలి శ్రీక్ళష్ణు 
నికి దానిని భారపోయుడు. సందియు మందనేల! ఈ కనుపడున 
వన్నియు వానికి జెందినవే. ఇతరులను వీనితో సెంభమాాతమును 
సంబంధను లేదు, 


(ఉదాహృాత పద్యములు శ్రీ శఠకోవ గీతాన్భుతము లోనివి.) 


గు 
తళ్లీరుణ్‌ ₹ఉంత్తొాను0 
(మధురకవి ఆళ్వారుల రచన) 


ల్లో ఆచార్య స హారి స్పాక్షాత్‌ చరరూపీ న సంశయః, 
మగా న;ద్ధర లే థోకొన్‌ కారుణ్యా చ్భాస్త్రపాణినా. 


మూర్తీభనించి సంచరించు శ్రీమహావిమ్ల పే ఆచార్యుడు. అజ్ఞా 
నాంధకొరవుగ్న మగు జీవకోటికి తన యాచరణ యను వవి|త కరావలం 
బనను ననుగహి(చి వారికీ జ్ఞానోవదేశ మాయన చేయును, శ్రీ మహా 
విషువే తచారుడి అవతరించి జీవుల నుద్ధరించును, ఈ చిన్న కావ్యము 
గురుభక్తి బోధగము. ఇది మిగుఖ చిన్నదయ్యు నువాత్ర్త రము గాన 
తెలుగుస దీని యనువాదము అందింపబడుచున్నది, [ద్రవిడమునందు 
వలె డీనినికుడ నంశాదికమమున పరనుముధురముగా రచించిన 
“సంగీత సాహిత్య కళానిథ” శ్రీమాస్‌ నల్లాన్‌ చ|కవర్తుల కృష్ణమాచా 
ర్యులుగా రీ సందర్భమున మన కభివందనీయులు, 


“కణ్టినుణ్‌ శిలుత్తామ్చు” అనగా ముళ్లు గల సన్నని కన్నెత్రాడు అని 
అర్థము. _వేదాంతవాక్యములచే గూడ ననిర్వచనీయుడగు శ్రీకృష్ణుడు 
తల్లి చేళబట్టుకొన్న చిన్న నుళ్ళ్కతాటితోనే కట్టబడెను గదా! అల్లే భక్తు 
అయిన వారెట్టి పరుషవాక్కులతో నుడించినను అశితజ నరక్షాదీక్షీతుడగు 
నా శ్రీహరి వారియెడ తసన్పక (పసన్నుడయి తీరుననుటయే దినిచే ప్రతి 
పాదింపబడు నుహార్థము. కొని యా దేవుడు గూడ సదాచార్యునిద్వారా 
సమాగశ్రయించిననే గాని నునకు సులభుడు కాజాలడని గూడ నిందర్భను 
గర్భిళను. నమ్మాళ్వారుల నొల్గుదివ్య_స్రబంధములును వారి యంతేవాసి 
యగు నీ మధురకవి చూడామణి వలననే మనకు అభ్యమయిస వను 
మాట మరువరానిది నుడీ! 


దివ్య ప్రబంధమాధురి 


హాంఛం జిటుతాటిచేం గట్టువగిన పెద్ద 
సూయకొండగు నా |ఫభు మాటక6న్న. 
గురుక కధ్యక్షుండగు ₹ఠరోపు స్మరణ 

నాల్కు నమృతంబు రుచియించు నాల్క కిస్తుడు, 


నాల్కనిండొరం బాడీ యానం: మంది 
సని, దదం[ఘ్యబ్దనులు బట్టీరిస్కి దదన్య 
దేవు నెబుంగను, శఠకోప దివ్యగీత 
సరసగానమ్ము సేయుచు దిరుగుచుందు. 


తిరిగి డేవాధిరీవు సుంచరవినీం 

శోభ మీజెడు నె మేను జూడ గంటి; 
నహవా ! సముదొారుందొ కురుకాధినాథు 
దాస్యము న ఖా గ్యమీద్ది అబ్ధమ్ము నారు 


నాదు నై చ్యముం జిత్తముసం దలంచి 

తల్లిలై తం,డియై కొఅంతలను బాపి 

(పోచు గుణపూర్ణు. డామ్నాయములకు. జిర్యు 
లెల్ల దీసిస శఠవె రియే | సభుండు, 


(ప్రభుని సొత్తగు నాళ్ళ నా నశమటంచు 
నమ్మి మున్నంతయు. బరాంగనలను గోరి 
యుంటి; బంగరుమేడల నొప్పు కురుక 
యధిపు సేవ సనుర్థుండ నైతి నింక, 


ఇంక నె క్కాలమును స్థిరవృత్తి6 దనదు 
భవ్యగుణసులు వొగణెడి భాగ్యమిడెను 
బర్వతోత్తుంగసొ భళి బరగు కురుత 

వతి యింకేన్న డు నన్‌ విడువండు కను(డు! 


గ! 


డిస, సబంిధమాధురి 


ని నుం గారీచనలసుండు కరుణ నా ట్ర 
రాశగోపళరానుపు బణించినాంయ,; 
దబరీక గక యెల దిశలను దెలియ 

| నలిగకవినేశ శ్రీ శరారాతి కరుణ, 


కరుణం గొనియాడు దొసనికరవము కరము 
హగ్గమందంగ వేదరహస్వములను 

| దావిడమ్నున చేయిగీతముఖం దెల్సి 
నతని కృప యిజ్ఞగనున నాధ్గముు దొల. 


చాల మో క్లార్లుంకు కేదసారములను 
బాడి నా మనమున స్టితపరచినాండు; 
గుణగరిషుడు శఠకోపగురునిం | జేవీ 
నా|శయించిన గొని కియ్యది ఫలను. 


ఫలము లేకున్న విముఖులౌ భారినై న 
చర్యలను దిద్ది సుముఖుఅం జల్సు వికర 
వాంచిణా రామయుత డురునాధినాథ 1 
సీ పదమ్ముల కర్లింతు నేను (బీతి, 


| పీతి హరిం గొల్యుచుండువారి వయి నెంతొ 
నత్సలుం డగు కురుకాధివడికి దాసుం 
డై ముధురకవి సెప్పిన యగ్గములను 
నమ్ము వారికి పరమపదము వదనము! 


